
X Y . évfolyam 1897. Szepda, január 27. 8. szám.

Noyam ephemenden cui titulus „Fejérmegyei N a p l ó a vobis institutam ad catholicarum partiam proposita promovenda, id equidém probamus Iibenter. (Á lta lato k 'a  
kathohlcusok törekvéseinek előmozdítására „Fejermegyei Naplo“  czim alatt létesített uj lapot mi örömmel helyeseljük.) XIII. Leó papa Zichy Nándor grófhoz, 1895. márc. 6-áu.

Előfizetési árak: Egész évre 5  írt., félévre 2  frt. 5 0  kr., 
negyedévre 1 írt 2 5  kr. — Egyes szám ára £5 kr. 

Elüfizethetpsfö*"kiadóhivatalban és minden megyei postahivatalnál.

Felelős szerkesztő:

N é m e th  Ö dön .
Megjelenik hetenkint 2-szer: szerdán este és szombaton este. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Székesfejérvár, kigyó-utcza 9. szárú. 
Hirdetések helyenként 50 kr Bélyegilleték külön 30 kr.

Az elsüllés utján.
A mostani kabinet, úgy látszik be- 

akarja mutatni, hogy milyen a magasabb 
közéleti erkölcstan gyakorlati alkalmazása, i 
A millenium éve szakadatlan lánczolata j 
volt a különböző botrányos leleplezéseknek, I 
a melyek mindmegannyi bizonyítékai vol
tak annak, hogy a liberálismus égisze alatt, 
hogyan fajulnak el közállapotaink. Azután 
befejezéséül az évnek Bánffy báró megcsi
nálta a milleniumi választást, és ezzel 
olyan emléket emelt magának, mint Neró 
Róma felgyujtása által. A kinek az Isten 
nem adott alkotó képességet, annak hatalmi 
útját a rombolás jelöli. Egyik ember híressé, 
a másik hírhedté teszi a nevét. Mindenki 
a maga módja szerint él a hatalommal.

ü gy  látszik azonban, hogy még nem 
értünk a végére a csodálandó dolgoknak, 
a miket a szerencsétlen országnak Bánffy 
báró örök emlékül akar adni. Az uj ezredév 
eleje kitűnő auspicziumokkal kezdődik. 
Bánffy báró gondoskodik, hogy el ne 
felejtse valamikép az ország, hogy ő a 
miniszterelnök. Es mint a czirkusz po
rondján őgyelgő bohócz, ha mást nem tud 
a közönség mulattatására kitalálni, hát a 
saját fején forog: úgy Bánffy báró is, ha 
nincs már botrányos leleplezés, ha az 
ellenzék gyönge horgán nem akad már 
fel egyik vagy másik nagyobb szájú má
méiul', akit az ország megbotránkozásának 
kíséretében lehessen leplezni, abb m az

esetben ő maga vállalkozik arra a kétes 
dicsőségre, hogy leleplezi ónmagát és az ő 
hivatalának s titkos utainak valóban érde
kes képét nyújtja az országnak.

Valóban páratlan bizonyítéka az el- 
züllésnek, midőn a miniszterelnök jogtalan 
utón birtokába jutott levelekkel argumentál; 
valóságos ázsiai állapot, hogy egy szabad 
országban nem lehet nyugodtan feladni 
leveleket a postára, mert a miniszterelnök 
maga beismeri, hogy egy egész csomó 
levele van, melyek „nem megengedett utón 
kerültek birtokába!“

A levéltitoknak a miniszterelnök által 
történt megsértése a legújabb Bánffy-bot- 
rány, a mely túlságos gyorsan követte azt 
a perfid eljárást, a mellyel a kormány a 

: Majláth-féle ügyben viselkedett. Hogyan 
fog a kormány ezekből a botrányokból 
kieviczkélni, azt még nem tudjuk. A több
ség rendületlenül áll a hátok megett, a mi 
nem is csoda, hiszen egy cseppet sem vol
tak kényesek, hogy Bánffy báró milyen 
eszközök segítségével juttatta őket mandá
tumhoz. Ezeknek az embereknek sem ér
zékük, sem joguk nincs ahhoz, hogy a 
miniszterelnök eljárása fölött birálatot mond
janak. De erre nincs is szükség.

Az ellenzék, a melyet Bánffy olyan 
brutális eszközökkel megtizedelt, nem 
hagyja olyan könnyen kisiklani a miniszter- 
elnököt. A nemzeti párt, maly eddig hall
gatott, most ugyancsak kegyetlen kritiká
val egészítette ki a néppárt jogos támadá-

Nem k é rd i m ár.
I r t a :  D1NGHA ÁRPÁD.

Dalolt a leányka szerelemről.
S nem tudta-, mi as a szerelem, — 
Hiába látta azt leírva 
Fűszálon és falevelén . . .
A kis madár róla dalolt 
S csicsergett a lombok között, —
A picsi méhe a sziromnak 
Csak szerelemről zümmögött . . . 
Hiába mind. ö  meg nem érté 
S dalolt tovább önkénytelen,
S találgató csak egyre: vájjon 
Mi lehet az a szerelem ?

Múlt az idő. S im’ a lányka 
Oly méla lett s hallgatag.
Nem cseng a ház pajzán dalától, 
Kebléből mély sóhaj szakad. 
Szemébe’ könny, az arcza lázban,
S ha szellő suttog, — megremeg; 
Szive dobog és halni vágyik . . . 
Szegény, szegény nagyon beteg.
Ne kérdjed őt: miért van ez mind, 
Nem mondja meg —  nem sohasem, 
De nem is kérdi most már többé: 
Micsoda az a — szerelem ?

! Évfordulókor! . . .
i

Irta: Kóródy Béla.
„Vigasztalódjon már édes Ernő! Fájdal- 

! mának látása csak elviselhetetlenebbé teszy a 
i bensőmben dúló kint . . . Higyje el, sokkal in- 
1 kább fáj nekem az a gúnyos kaczaj mint a — 
i golyó!
í Hisz a golyó még jótevőm . . . megszaba-
j dit az élettől, a melyet úgy meguntam . . . úgy 
I meggyülöltem! . . .“

Ernőnek úgy fájt pedig végignézni, mint 
lesz egyre homályosabb, m^gtörtebb a szere- 

í tét barát tekintete. Nem rég még jókedv, re
ménytől csillogott pádig . . . Kékülő ajkai su
sogni látszának valamit — azt már a szelle
mek ha megértheték, hallhaták csak . . . ö 
hasztalan melengeté barátjának elhidegültjobbját.

Ernő ott a sírnál, mikor megdobhant a 
koporsó érczfődele az első ráhuíld durva gö
röngytől, esküt tön elkeserült szívvel. Esküt, 
minőt csak olyan tehet, kinek mindenét -  a 
mivel még bírt a világon — elrabolták; egyet
len barátját. Most ép egy évfordulója annak, 
hogy Bárdos Árpád oly erőszakos módon vált 
meg az életétől — egy kaczaj miatt imádott] a 
ajkáról! . . .  .

Ernő czéltalan bolyongás után végre is a 
hűvös őszi éj, köde elöl hazamenekült barát
ságos meleg szobájába. t

A  köd elől, mely oly nyomasztó, oly ki- 
állhatatlan! Az ember, ha sokáig mozog nyír-^

Mai lapunk 8 oldal.

! sát. A  képviselőház többsége természetesen 
j vezérének védelmére sietett, de ilyen er- 
| kölcsi beszámítás alá eső dolgokban a szi- 
I goruan fegyelmezett mameluk gárda szolgái 
I engedelmessége nem bir kellő súllyal s az 
j ország közvéleménye s minden tisztességes 

úriember felháborodva vesz tudomást az 
: ügyről.

A kormány párt helyeslése azonban,
: még nem jelenti az ügy befejezését, mert 
: az majd a bíróság előtt fog végleg eldőlni, 
j miután az érdekeltek levéltitok megsértésé 
I miatt biróság elé fogják állítani Magyar- 

ország miniszterelnökét.
: Bánffy Dezső báró tehát esetleg meg-
; érheti azt, hogy a lelkiismeretes biró el- 
j záratásra Ítéli őt, a hatalmas despotát. 
i Más egyébb kellemetlen eshetőség is 
j érheti Bánffy bárét a ki véletlenül a nem- 
1 zeti kaszinó tagja. Blaskovits Ferencz kép- 
i viselő ugyanis a nemzeti kaszinó vélemé

nyét kéri ki, hogy helyeselhető-e gentleman 
szempontból Bánffy báró eljárása? És ha 
a nemzeti kaszinó rosszalását fejezi ki, 
úgy Bánffy bárónak nem lesz más válasz
tása, mint levonni ebből a konzekvencziá- 
kat és mint oda nem való embernek, kilép
nie az ország első társasköréből.

Úgy lehet, hogy a mai viszonyok 
között sikerül neki, mind a két veszede
lemtől megmenekülni, de a szégyentől, a 
megalázástól, attól már meg nem menekül
het. Mert még abban az esetben is, ha a 
biróság felmenti s a nemzeti kaszinó több-

kos gomolyában, mogorva, szótlanná válik — 
érzi, hogy erőt vesz rajta egy modern rette
gett baj — a spleen.

A kandallóban vígan pattog a tűz, az 
asztalkán párolog már a tbe, illatos gözê  szi- 
varának kék füstjével elegyül, játszik, bizarr, 
groteszk alakokat képezve . . .

Ernő hátradőlt hanyagul puha cbaise lon- 
gueján, keze lankadattan lóg alá, merően bá
mul a fölfelé törekvő gőz és füst gomolyra . . .

Azok a kékes-szürke füstkarikák néha oly 
sokat mondók! . . .

Az elmélázó előtt feltűnnek az ábránd
alakok sejtelemszerüen . . . egyik a másikat 
látszik űzni, hajtani a füstgomolyban . . .majd 
az egész gomoly szétterül bizarr, tekervényes 
vonaglással . . .

Ernő úgy el tud merengni rajta !
Eszébe jut, hogy ma évfordulója annak, 

mikor Árpád szivének irányozta a baláltbozó 
csőt !

Eszébe esküje! . . . mind megelevenult 
egyszerre a gomolygó füstfelbö!

A  temetés után visszavonult birtokára — 
gyászolni. Előkészülni bosszújára ! . . .

öakényü száműzetésé utáu kész bosszú' 
tervvel visszatért. Meglelent mindenütt, a hol 
csak egy sel&don tért tsilaltsit a< szereplésre, a 
hódításra ! . . .

A inéi ízé előtt feltűnt egy füstkeretbe“  
B. Ilonka képe. Ép azok az illatba kékes-fekete 

[ hajfürtök azok a gyöngyszürke villogó szemek,
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sége a válasz adást megtagadja, — _ mert I 
helyeselni semmi szin alatt nem fogja. —  | 
Abban az esetben is szégyen reá, hogy 
ezek az eshetőségek fenn forogtak és szé
gyen Magyarországra, hogy a hatalmat ma 
egy ilyen ember bitorolja!

De jól van ez igy ! Csak hadd foly
tassa Bánffy báró az 8 képességeivel to
vábbra is a liberálismus vezetését. Ez a 
gyönge fejti, naiv ember a legalkalmasabb 
arra, hogy igaz világításában mutassa be, 
s ezen a réven utáltassa is egyúttal meg 
a liberálismust. Mert a liberálismusnak 
nincs ma nagyobb ellensége Bánffy bárónál.

— A z  osztrák klérus, Ausztria ö s s z e s  
k a t h o l i k u s  f ő p a p j a i  a közeledő választá
sok alkalmával e g y ü t t e s  k i á l t v á n y t  
intéztek hiveikhez, a melyben lelkűkre kötik, 
hogy politikai jogaik gyakorlásánál ne feled
kezzenek meg h i t b e l i  k ö t e l e s s é g e 
i k r ő l .  A kiáltvány arra szóllitja fel a vá
lasztókat, hogy olyan Katholikusokra adják 
szavazatukat, a kik m e g v é d i k  a z  e g y 
h á z  é r d e k e i t .  — Az osztrákoktól mégis 
csak tanulhatnánk mi is valamit.

— A jöv ö  évi békekongresszus. A  j 
budapesti VII nemzetközi békekongresszus a j 
b e r n i  központi irodára bízta, hogy a követ- j 
kezö kongresszus helyét meghatározza. Bern- j 
ben most elhatározták, hogy a legközelebbi j 
kongresszust B r ü s s z e l b e n  tartják, a hol ' 
jövőre nemzetközi kiállítás is lesz. A  béke- j 
kongresszus programmja nagyon érdekesnek j 
ígérkezik. Két pontja lesz: az angol-amerikai 
békebiróság és a Nobel-féle milliós békealapit- 
vány.

Közgyűlés a városnál.
— Saját tudósítónktól.—

Székesfej érvár törvényhatósági bizottsága 
hétfőn, január hó 25-én d. e. 9 órakor köz
gyűlést tartott H a v r a n e k  József polgár- 
mester elnöklete alatt.

A  törvényhatósági bizottság tagjai szép 
számmal jöttek össze, bár a tárgysorozatból 
nem lehetett valami érdekes közgyűlést várni.

FJi.EKAiEGi.'E* NAPLÓ.

Miután az elnöklő polgármester megnyi
totta az ülést, K o v á t s István biz. tag állott 
fel s a rendőrfőkapitányt meginterpellálta ama 
erkölcstelen dolog miatt, melyet a távirda-utcza 
2. szám alatt a hatóság felügyelete nélkül űznek.

K  o v á t s István előadta beszédében, hogv 
már múlt év deczember 1-én figyelmeztetve volt 
a főkapitány arra az erkölcstelen házra s állí
tólag meg is tette az intézkedéseket, hogy a 
ház tulajdonosa, F i s c h e r  Fáni figyelemmel 
tartassék.

Azonban, hogy csakugyan történt-e intéz
kedés, azt nem tudni, mert a távirda-utczában 
lakók még azután is láttak erkölcstelen férfiakat 
és nőket a házba bemenni.

A távirda-utczában tudvalevőleg igen sok 
intelligens család lakik s ezeknek kérelme foly
tán intézett interpellácziót Kováts István a fő
kapitányhoz s kért sürgős intézkedést, hogy ez 
a tarthatatlan állapot megszüntettessék.

S e i d 1 Lajos főkapitány válaszában je 
lenti, hogy az első megkérés után rögtön tett 
intézkedést ez ügyben, azonban hogy ennek 
daczára folytatják ott az erkölcstelenséget, ez 
csak vasárnap jött tudomására, mire ő azonnal 
erélyes intézkedést tett s ezentúl úgy a ház, 
mint az erkölcstelenségre alkalmat adó F i s c h e r  
Fáni rendőri felügyelet alá kerül.

K o v á t s  István tudomásul vette s ö is 
örvendve hallotta már tegnap több távirda-utczai 
lakostól, hogy látták a rendőrség megbízottjait 
a szóban forgó házban megjelenni.

A kögyülés is tudomásul vette a főkapi
tány \ ilaszát s a tárgysorozat tárgyalásába 
fogott.

A  belügyminiszter jóváhagyta a város 
azon határozatát, hogy az ebadóból befolyt 
összeg a házi pénztár költségeinek fedezetére 
legyen felhasználva.

Az országgyűlési képviselő választás alatt 
felmerült 116 frt költség, mely a felállított 
deszkakerítés és korlátok költségére ment, más 
alkalommal is mindig az állampénztárból lett 
fedezve. Azonban, mikor a legutóbb felmerült 
költség számláját a város felküldte az állam- 
pénztárba, az megtagadta annak .kiegyenlítését 
fedezet hiányában. -A közgyűlés ezért elhatá
rozta, hogy újra felküldi a számlát, figyelmez
tetve az állampénztárt, hogy minden alkalommal 
ott lett törlesztve, pedig az ezt megelőző számla 
még egyszer oly magas összegre rúgott. Nincs 
azon mit csodálkozni, ha megtagadja az állam-

Eénztár a fizetést, mert hiszen nagyon sokba 
érült a legutolsó választás. A  fedezetet fel

az a kaczér, csábitó álhataslan mosoly az ajak 
körül, melyek Árpádot megbabonázták.

A jég sima tükörén, a bálokban, a szín
házban, mindenütt a hol csak Ilon megjelent. 
Emö is ott volt mint leghívebb udvarló, leg
kitartóbb tánczos, meghitt, kedves bonvivant . . .

Emö mosolyogva kelt fel, elővett író
asztalából egy kis mahagóni dobozt.

Illatos levélkék, egy tekercs hajfürt, egy
két száraz virág, szalag, jou-jouk hullottak ki 
belőle. Egyenkint vette fel e kis tárgyakat.

Azon a szalagon most is érzik még a 
kábító heliotrope banc illata — Ilona kedvencz 
illatszere . . . Hallani vélte még a Zinna- 
keringő behízelgő dallamát — majdnem érezte 
azt az ingerlő, meleg levegőt, mely a báltermek
ben otthonos, — nyakán bizsergett az ér — 
mint mikor ar Ilon lázas lihegése csiklandá 
azt észvesztőén . . . ö röpült tova a sima par
ketten, magához karolva a karcsú derekat, el
mélyedve a szemek vakító — villogó világában 
. . .  a márványszerü keblek lázasan emelkedtek 
. . . ö csak röpült tovább, keringett vele . . .  — 
ott esett le az a kis szalag a gömbölyű váll
ról . . . Akkor kapta Ernő azt a kis szalagot 
— a keringő emlékéül. . . .  Ernő arcza kipirult 
a gondolatok, a visszaemlékezés hatása alatt.

Hisz azok az élettelen tárgyak úgy tudnak 
beszélni néha — biztatni — ingerelni, vádolni 
vagy megjutalmazni . . .

Ernő Hon körében is megtartotta mindig 
tartózkodó, fagyos modorát. Halványfehér, szo- 
borszerüen mozdulat!ar, éles vonásai mindig 
csak egy kifejezéssel bírtak, — blazirtsággal. 
Csak a szemekben lobogott az emésztő tűz,

csak a homlokon ült ki néha egy kis kerebded 
halványpiros folt.

Az a hideg, nyugodt, halvány arcz olyan 
veszélyes a női szivekre! — egy vampyr arcz, 
mely úgy borzongat és mégis vonz, ragad ma
gához ellenállhatatlanul; kisérti álmaiban, látni 
véli a víztükörben, hátuk mögött midőn a toi- 
lette asztal előtt ülnek, a zongoránál a hang
jegyek között — szóval mindenütt.

Ernő mentnek látszott lenni a csábos va
rázslattól, melynek hatása mindenkit — ki még 
Ilonnak udvarolt, megbúvóit, rabbá tett . . . .  j

Váljon Hon is érzéketlen maradt ? . . .
A  mahagóni doboz tárgyai oly fecsegök, 

oly árulók . . . .
A  kis száraz virág már félévvel fiatalabb 

a szalagnál. Ott nyílt a fenyvesek között a kis 
forrás partján egy mohos szikla tövében.

kies székelyföldi fürdő fenyveseiben 
sétálták egykor, mint régi, meghitt barátok, 
Honka meg Ernő.

■ F2?1* 4* * Enyves illatát, gyönyörködtek 
a virágkelyhekben csillogó harmat szinjátéká- 
ban és e közben csevegtek vidáman s látszólag 
elfogulatlanul. °

Akkor, sétaközben jelent meg először az 
áruló pir az Honka arczán.

A  virágokról beszéltek, hogy azok is tud
nak érezni, beszélni — szeretni.

Mikor leültek pihenni egy természet csi
nálta moh-pamlagra a forrás partjánál, akkor 
kapta Ernő azt a virágot.

Hogy elpirult Hon arcza, midőn azt át
nyújtotta.

Szemei kerülték Ernő arczát, tekintetét I

18,97. január 27.

emésztette a nagy többség, mely a t. képviselő- 
házban ül

A  vt. )u törvényhatóságához tudomásvétel
végett megküldte Nagy-Körös város azon hatá
rozatát, hogy ott a házalókereskedést betiltotta.

S a á r a Gyula dr. az alkalmat felhasz- 
nálva kéri a polgármestert, hogy szigorúbb 
betartását rendelje el a Székesfej érvár törvény- 
hatósága által hozott hasonló határozatnak, 
mert daczára, hogy a házalók a városból ki 
vannak tiltva mégis számtalan eset adja elő 
magát, hogy azok itt üzleteket kötnek.

A  székesfej érvári polgári leányiskola ré
szére államsegélyért folyamodott a város, de 
a közoktatásügyi miniszter ezt nem adta meg, 
azt hozván fel okul, hogy nem rendelkezik 
fedezettel.

A  közgyűlés elhatározta, hogy ismét felír 
a miniszterhez, felhasználva az alkalmat, hogy 
most kerül a közoktatásügyi miniszter költség
vetése tárgyalás alá, kérve őt, hogy a benyúj
tandó költségvetésébe vegye bele a polg. leány
iskola államsegélyét is.

Az elhalálozott M a n t z János egy róm. 
kath. óvoda építésére 38.00U Értőt hagyott a 
városnak, azon kikötéssel, hogy az ő nevéről 
neveztessék el és 2 év alatt okvetlen felépüljön.

A polgármester azt az ajánlatot teszi, 
hogy az iskolaszék kéressék fel annak megje
lölésére, hogy hol lenne legszükségesebb az 
óvoda felépittése. Ezen nemes hagyaték ellen 
az elhalálozott egy rokona megtámadta a végren
deletet a törvényszéknél, azonban ennek lefolyását 
nem lehet megvárni, mert a hagyományozó 
által kikötött 2 év rövid idő arra, hogy a tör
vényszék ítélete után fogjanak a terv megala
pításához. A  hagyatéknak csak egy része veszne 
el akkor is, ha a törvényszék a végrendeletet 
megmásítaná.

A  törvénykezési palota építésének ügye 
ismét napirendre került a mostani közgyűlésen. 
Már több éve húzódik ez ügy s még ma is ott 
áll, a hol első nap.

A  belügyminiszter csak az esetben lenne 
hajlandó építtetni törvényszéki palotát, ha in
gyen telket ad a város.

A  város azonban nagyobb áldozatni aján
latot tett, de telket ingyen nem ad. A  költsé
gesebb ajánlat pedig az, hogy ha a Kossuth- 
utczában levő Taillan-féle házat a belügymi
nisztérium meg veszi, akkor a város ingyen ad 
követ és homokot az építéshez, azonkívül a 
várkör-csatornát is beboltoztatja.

A  belügyminiszter azonban ragaszkodik

zavartan szögezte a forrás kavicsmozaikkal ki
rakott mélyére.

Erezte talán, hogy egy jelenetet rosszul 
játszott a világ színpadán.

Még a fütty sem hiányzott utána!
A  zöld lombu nézőtéren ott ugrált kíván

csian nézegetve le fényes fekete kis szemével 
egy proletár — fenyőrigó.

Ernő a gomblyukba tűzte a virágot.
Egy piczi cseijén nyílt, neve : „Daphne.“ 

Jelentése a virágok nyelvén: „szivem rég a tied!“
E néma vallomás sem csalt pirt az Ernő 

arczára. Szive nem dobogott lázasabban.
Pedig nagy lépést tett e vallomás folytán 

czélja felé, esküje teljesítéséhez.
A  hiúság, a fényes siker, a csábos szépség 

vonzereje veszélyes lázadást szítottak igaz 
keblében, de önkénytelenül feltámadt lelkében 
a felejthetetlen kép : az a piczi lyuk ott az 
egyetlen barát keblén!

Az a látvány talismánja volt.
Emö maradt mint azelőtt; egykedvűséget 

kifejező vonásaióal, ajkain az udvarias, a szív 
húrjait meg nem pendítő szólamokkal.

Ilonka sápadtan emelkedett fel a mohpam- 
lagról — ajkai reszketése, a szép szemek fá
tyolozott nedves tekintete nagy benső küzde
lemre mutattak.

A  hiúság küzdött oly  szerelemmel — a 
routinírt nagyvilági hölgy a piruló, szivetitkát 
kedves zavarral eláruló naiv leánykával! ___

Vájjon, melyik maradt győztes ? . . .
Ernő az emlékek hatása alatt veszíteni 

! kezde fagyos nyugalmából.
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bz ingyen telekhez s csak annak adása esetén 
hajlandó építtetni.

A polgármester ajánlatára a közgyűlés el
határozta, hogy a megye törvényhatóságát és 
az ügyvédi kamarát átiratban felkéri egy meg
bízott küldésére, kik azután a polgármesterrel 
együtt a miniszternél előadják a székesfej érvári 
törvénykezési épületek tarthatatlan állapotát s 
sürgetik az építést.

A kövezetvám dij jegyzékének újabb át
vizsgálására egy bizottságot küldött a közgyű
lés ki, mely H a v r a n e k  József polgármes
ter elnöklete mellett a következő tagokból áll: 
ű i e b a l l a  György, B o r o s  Sándor, A l m á s y  
Ferencz, V á s á r h e l y i  S z a b ó  György, 
S a y  Ferencz.

Több bizottsági tag egy kérvényt nyújtott 
be a kövezetvám leszállítása és a fuvarvám el
törlése tárgyában. Ezen kérvény kiadatott a 
kövezetvámot átvizsgáló bizottságnak tárgya
lás végett.

P a u e r István állat orvos benyújtotta a 
közgyűlésnek a negyedévi jelentését az állat- 
egészségügy állapotáról.

A közgyűlés ezután tárgyalás alá vette a 
tűzoltó-mászótorony ügyét. A  Valser-féle czég 
által megvételre ajánlott vas-szerkezetű mászó
torony megvétele teljesen elesett, mert a czég 
nem hajlandó 1600 forintért a tornyot saját 
költségén felállíttatni s csak az itteni pálya
udvarra küldené a saját költségén, a felállítás 
pedig külön 200 írtba kerülne.

A különféle szakbizottságok 1896. évi 
jegyzőkönyveiket mutatták be a közgyűlésnek, 
melyek az irattárba tétettek.

Több tárgy nem lévén a közgyűlés 11 óra 
felé véget ért. A  jegyzőkönyv aláírására 
P á 11 f y  István és H e r c z e g  Ignácz lettek 
felkérve.

Az állandó választmány ülése.
— Saját tudósítónktól. —

Fejérmegye állandó választmánya ma dél
előtt 10 órakor a .megyeház kis termében ülést 
tartott H u s z á r  Ágost alispán elnöklete alatt. 
Az ülésen a február 1-én tartandó közgyűlés 
elé kerülő ügyeket látta el a választmány véle- 
ménynyel s így lesznek azok a közgyűlés elé 
terjesztve.

S z ü t s Artúr főjegyző adta elő a véle
ménynyel ellátandó ügyeket.

Az állami utakba betorkoló löldutak a 
bejárattól 20 méterig kavicscsal lesznek feltöltve,

mivel a földutakról a sarat mindig az állami 
utakra hordják s igy nehéz ott a tisztántartása 
azoknak.

-A-2 állategészségügyi pénzalap számadása 
1896 ról a számvevőszék által rendben talál
tattak. A  pénztári tisztviselők tehát a múlt 
évre megkapták felmentésüket.

Tárnok község elöljárósága panaszt emelt 
az ottani róm. kath. kántortanitó H r o m o d a 
József ellen, hogy az, midőn tőle az elöljáróság 
42 krnyi pótadót be akarta hajtani goromba 
szavakkal illette a vármegyét „rongyos vár- 
megye, koldus, ha nincs elég pénze, ne építsen 
vasutat0 s hasonló szavakat használva. Ezért 
a tanító megbüntetését kérte. Az állandó vá
lasztmány véleménye az, hogy a tanítónak 
van felettes hatósága : a püspök és a tanfel
ügyelő, azért azoknak adandó ki ezen panasz.

Alcsuth község elöljárósága 15.000 frtnyi 
segélyt szavazott meg a bicskei vasútra. Jóvá
hagyólag lesz beterjesztve a közgyűléshez a 
határozat.

Sáregres község a vadászterületét V  i d a 
Dezső ottani gazdatisztnek adta bérbe árlejtés 
utján 41 írtért. A  szerződés meg is lett kötve, 
azonban a község elöljárósága meggondolta ma
gát s a szerződést felbontotta, V i d a  Dezső 
ellen fellebbezett a közgyűléshez. Az állandó 
választmány véleménye az, hogy a szerződés 
újra megkötendő, mert a törvény szerint a köz
ségnek okvetlen bérbe kell adni a vadászterü
letet, habár az semmi hasznot sem hajt.

A  választmány ezután különféle szabály
rendeleteket látott el véieménynyel. íg y  Sárosd 
legeltetési, Polgárdi, Pátka és Gárdony gazda
ság fenntartásául szóló, Vaál szervezeti, Vajta 
mezörendöri, Csákberény birtokossági, Pázmáud 
és Diósd hegyközségi szabályrendeletét. Ezen 
szabályrendeletek a gazdasági és számvevőségi 
hivatal által át lettek vizsgálva. Jóváhagyólag 
terjesztetnek fel.

Czecze képviselő-testülete uj községházat 
építtet 10000 frtnyi költséggel és ehhez egy 
beltelket vásárolt 600 írtért. Azonkívül két éj
jeli-őr állást szervez 100-100 frtnyi fizetéssel. 
Ezen határozatok jóváhagyását véleményezi 
a választmány.

Alap község képviselő-testülete a írnok 
fizetését 240 írtról 300 írtra emelte fel.

Gárdony község egy segédjegyzöi állást 
létesített 300 frtnyi fizetéssel.

Rácz-Almás község a községi szolga fize
tését 140 frtról 155 írtra emelte fel.

Mindezen községi határozatok a törvény

előírása szerint hozattak, tehát jóvá lesznek 
fagyva.

Lovasberény község képviselő-testülete 
egy határozatot hozott, mely szerint a viczi- 
nális közmunkaerö ez évben az ottani vasút
állomásra vezetendő útra lesz felhasználva. A  
község ezen határozatot jóváhagyni kéri, a 
választmány azonban levette a napirendről s 
az úti bizottságnak adta ki tárgyalás végett.

A  megyei szolgák ismét folyamodtak, 
hogy drágasági pótlékot kapjanak. A  szolgák 
néhány éve, minden közgyűlésben beadnak egy 
folyamodványt, de rendesen el lesznek utasítva. 
Ez alkalommal azonban gróf C z i r á k y  An
tal felszólalt s pártfogásába vette a kérvényt, 
mely tekintve, hogy a megyei szolgák csak 
240 frt fizetést kapnak, melyben már a 40 frt
nyi lakbér is bent van — igen jogos. Azonban 
a megyének nincs olyan alapja, a melyből ezt 
pótolhatná, a miniszter pedig hallani sem akar 
arról, hogy fizetésemelést kapjanak a szolgák. 
A  választmány mégis, gróf Cziráky Antal aján
latára, megszavazott ez évre nekik fejenkint 10 
irtot, azaz 130 irtot, melyet az előre nem látott 

I kiadásokhoz csatolnak.
A választmány ezzel befejezte a tárgyso

rozatot s az ülés véget ért.

H Í R E K .
— József föherczeg ajánló levele. 

J ó z s e f  föherczeg a napokban E ö t v ö s  
Loránd báróhoz, a Magyar Tud. Akadémia 
elnökéhez levelet intézett, melyben R ü c k e r  
Mária német írónő részére az Akadémia támo
gatását kéri. A levél, melyet a föherczeg saját- 
kezüleg irt, igy hangzik:

Fiúméban, 1897. 10. I.

Méltóságos Elnök Uram !
Rückert Mária kisasszony, az ünnepelt 

Rückert Frigyes költő leánya, ritka, íáradhat- 
lan szorgalommal és csudálatos erélylyel el
sajátította magyar nyelvünket abból a czélból, 

I hogy magyar népköltőink munkáit németre 
fordíthassa és ez által a német közönség elébe 
vezethesse. Sikerült eme tervnek vállalatja több 
évi megfeszített munkásság után is sok helyett 

J dicsérő elismerést aratott számos tudósnál és 
1 tanárnál. Azonban szegény leány létére súlyos 
! nehézségekbe ütközik eme mü kinyomatása,
1 hathatós és befolyásos pártfogás nélkül. Eme

Gyöngéden félretolta az illatos levélké
ket és a hajfürt tekercset fölemelve — hossza
san nézte... gyönyörű kékes-fekete hajszálak
ból lett összefonva; mindenik szál egy-egy 
bűvös háló a férfiszivnek, erősebb, tartósabb, 
a legedzettebb aczélláncznál — mert szenvedé
lyeket tartja rabbilincsen!

Valami kéjes, kébitó volt a fürtöknek 
még illata is . . .

Ernő látta az egész hajkoronát szétomlani 
vállain és keblén, mint egy sötét zuhatagot. .. 
Ilon kedves arczát zokogva hajtá egykor keb
lére mig az ajkak lázasan susogták. „Szeret
lek! . . . Nélküled még az élet is kárhozat!...0

Ott állottak mindketten a százados fák 
alatt a parkban, egyik némán mozdulatlanul, 
a másik zokogva, vonagló válakkal . . .

A falevelek már sárgultan szállingóztak 
alá lassú zizegéssel, az őszi szél ott sirt, ott 
zúgott fenn a targalyak, a társaik után vágyó 
levelek között . . . nekik is a többi után kell 
hullámok! . . . Csak még nem értek meg a 
sorvadásra! . . . Don ott csüngött keblén 
zokogva; a hófehér karok görcsösen ölelték át 
vállait . . . Ernőnek egy kimondhatatlanul fájó 
érzés nyilait át szivén. Gyöngének érzé magát ... 
a jégburok olvadni kezdett . . . érezte, hogy 
lelne a kárhozatban üdvöt! . . . Gyönge lett 
habozott — de csak egy pillanatig!

Az őszi szél végig simitá fürtéit veritékes 
homlokán, mint egy siri szellem fagyos keze... 
és neki volt ereje lefejteni nyakáról a gömbölyű 
karokat gyöngéden . . . volt ereje reszkető 
hangon bár, de gúnyos, hideg szavakkal Ilon

szemébe mondani, hogy ő nem szereti,, nem 
szeretheti viszont . . . tiltja azt barátja sírjá
nál tett esküje! . . . Ö csak boszuálló, ki 
ugyanazon fegyverrel sújtja szíven Ilont, a ki 
kikaczagja öt, . . mint Ilon Árpádot! . . . 
Volt ereje fagyosan nézni szemközt az áldo
zattal, a mint az megtörve, megalázva fátyo
lozott tekintetét ijedt kétségbeeséssel rászegező 
. . . volt önuralma karját nyújtani neki: 
„Távollétünk feltünhetik és kegyed fázik 
is már. — Oly ártalmas a hűvös őszi 
szél !u . . .

Ernő lázasan jár-kel szobájában. Kínos 
küzdelem dúl bensejében. Vergődik egy kétségbe
ejtő határozatlanságban. Megáll és hosszasan 
nézi Árpád képét íróasztala fölött . . .  az egy 
kissé lecsillapítja . . . egyetlen barátjának arcz- 
vonásai szelíden mosolyogtak le rá . . .

Oda sietett az asztalához, felragadta az 
emléktárgyakat és a kandallóhoz lépett . . . 
Vígan lobogott a tűz . . . kinyitotta a kandalló 
rácsajtaját . . .  a kis rózsaszínű szalag, hervadt 
virág, hajfürt, egyik a másik után hullottak a 
kandalló öblébe . . . Mint csapott szét a láng, 
a mint behullott a haj koszorú! . . . rögtön rá, 
hogy ölelte körül emésztő karjaival zsákmányát. 
Ideges, lázas felindultságában úgy vélte, mintha 
gúnyos kaczaj hangzanék ki a tüzes m élyből... 
az enyészet ördöge gúnyolódnék felette!. . .

Erőtlenül hanyatlott egy  karosszékbe és 
bámült mereven a kandalló tüzébe . . Az pat
togott, lobogott vígan.

Azt hivé, hogy az emlékjelekből emelt 
tüzáldozat elnyomhatja, elfojthatja talán a ben-

j sejében dúló lángokat is . . .  a kétség mardosó 
I tüze vele hamvad össze!
I Csalódott! . . . Megizmosodva, megifjodva 
i phönixként kelt ki lángsirjából a kínzó kétség 

promaetheusi keselyűje! . . .
Gondolatában még egyszer átsikamlott ez 

év történetén.
Ah, gyötrelmes kin az: mikor már nem 

lehet jóvá tenni a múlt eseményeit, midőn az 
már fait accompli — feltámad a mardosó kétely!

Vájjon joga volt neki azon eskühöz? Nem 
szabhatná enyhébbre a büntetést?! Hisz a bűnös 
— nő volt! Gyönge lányka! Kaczér, igaz — 
kinevette imádóit — könyörtelenül bánt udvarlói
val . . .  de megbünhödött! Szeretett — remény
telenül !

És vájjon ö sértetlen szívvel kerül ki a 
szenvedélyek küzdelmeiből?! . . .

Ernő e gondolatnál izgatottan ugrott fel; 
lihegve, czéltalanul, összeszoritott ajkakkal járt 
föl és alá . . .

Lázasan reszkető keze önkénytelen nyúlt 
kabátja alá. Egy kis bőrtokot húzott elő; gyön
géden vont ki belőle három kis levélkét, örök
zöld levélkét — az Ilon sírjáról! . . .

Nézte-nézte hosszasan és szeme konybe- 
lábadt. Fogadását megtartotta!

Oh, az az eskü szörnyű, kegyetlen eskü 
lön ! Letört, elsorvasztott egy virágot. . . meg
semmisítette az az eskü, az a fogadás egy élet
nek örömeit . . . boldogságát! . . .

Vájjon csak egy életét-e?! . . .
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körülmény bírta Alexandra kóburgi herczegnöt 
arra, %ogy hozzám, mint a Magyar AkadeínSá 
tagjához forduljon ez ügy előmozdítása végett. 
"Ogy vélem, ránk nézve is érdekes volna a 
munkát áttekintés és bírálás végett a szerkesz
tőtől elkérni*, és ha megfelel a várakozásnak, 
azon módon tanácskozni, hogy lehetne annak 
világrabocsátását eszközölni.

tagamat kedves emlékébe ajánlva mara
dok méltóságodnak őszinte tisztelője

J ó z s e f  fhg.
— Szék fafej érvár jó ltevöje . Senkit sem 

illet meg nagyobb joggal ez a kitüntető jelző, 
mint P r i f a c h  József pápai praelatus, a 
székesfej érvári káptalan nagyprépostját, a ki 
kifogyhatatlan bőkezűségében egymaga többet 
ad évente jótékony czélra, mint sol: száz em
ber. Rövid időközökben egymásután adtunk 
hirt az ö jótékonyságáról, legutóbb, midőn a 
felsővárosi ovoda részére 50Ü frtot adományo
zott. Most újabb jótékonyságának híre érkezik 
hozzánk. A belvárosi kath. kör részére adomá
nyozott most ismét 320 trtot, a mellyel székes- 
fejérvár társas életének tett szolgálatot. Jóté
konyságának jutalmát találja azon kitüntető 
szeretetben, a melylyel Székesfej érvár polgár
sága tisztelt személyét környezi.

— A pápa és a husvét. A pápa azzal 
a tervvel foglalkozik, hogy a husvét időpont
ját állandósítsa. Ez a változás az egész ke
reszténységre s a müveit világra nézve nagy 
fontosságú lenne, már csak azért is, mert a 
katholikus egyház többi ünnepének időpontját 
a husvét. határozza meg s igy a húsvéti ün
neppel együtt azok is változó időpontokra es- í 
nők. Ez a terv újabb bizonyítéka annak, hogy 
XIII. Leó a nagy pápáknak az eszméit nem 
ejti el. Már egy alkalommal foglalkoztatta a 
husvét kérdése az egyházat s ekkor két szá
zados ingadozás után a N i e á a i zsinat úgy 
döntötte el a vitás kérdést, hogy a husvétot 
mindenütt a tavaszhó utáni első vasárnapon 
ünnepeljék meg. Első Leó pápa később elren
delte, hogy minden évben az alexandriai püs
pök számítsa ki előre a husvét időpontját s 
terjessze a szentszék elé az egész katboliba 
egyházzal leendő közlés végett, inig XIIL 
Gergely pápa naptára 1582-ben véglegesen sza
bályozta.

— A  vitás trón. Párisból rendkivül ér
dekes törvényszéki tárgyalás híre érkezik. — 
Az anjoui herczeg, Y. F ü 1 ü p egyenes Bour- 
bon-leszármazója, különben tábornok a spanyol 
hadseregben, az orleansi herczeggel József fö- 
herczeg vejévei szemben azt vitatja, hogy neki 
van joga a franezia trónra, mert egyedül ö 
Francziaorszég igazi királya. Ezt a panaszát 
törvény elé is terjesztette. A  herczeg most a 
spanyol hadsereg tagja és ügyvéd utján pö- 
rölte be az orleánsi herczeget czimbitorlás miatt. 
Az orleánsi herczeg is ügyvédet küldött a tár
gyalásra, mely végtelenül érdekesnek Ígérke
zett. De a mikor már megakarták kezdeni, egy 
harmadik trónkövetelőnek, D o n  C á r i  o s-nak 
tiltakozása érkezett meg. 0  mindkét félt bi
torlással vádolja és azt mondja, hogy joggal 
csak ö viselheti a franezia királyi czimet. Ügy
védjéül W a l d e c k  R o u s s e a n t  nevezte 
meg. A  párisi közönség roppant érdeklődéssel 
várja, hogyan fog ebben a kérdésben dönteni 
a köztársaság itélöszéke.

— Közgyűlés a palotavárosi kath. 
körben. A székesfej érvári kath. körök egy
másután tartják meg közgyűlésüket, leszámol
ván a múlt évi működésükről. A felső-, tóvá
rosi- és a vízivárosi katholikus körök már 
leszámoltak működésükkel, a  központi kath. 
kör 31-én tartja közgyűlését. A nemes és szép. 
eszmék, melyek a kath. körök működését irá
nyítják évröl-évre több tagot vezetnek zászlaja 
alá, s igy a kath. társadalmi élet mindjobban

megerősödve halad utján az emberek társas- 
életébe bele hintve a szeretet és a vallás ipag- 
vát. A  palotavárosi kath. kör, melynek legtöbb 
tagja van, vasárnap január 24-én este 5 órakor 
tartotta meg évi közgyűlését. Az elnöki széket 
K  a 1 o c e a y  Alán országgyiil. képv. foglfclta 
el. Szép szavakkal nyitotta meg az ülést, vá
zolván a kath. körök alakulásának okát, melyet 
a jelen század átkos áramlatának visszatartá
sában lát. A jelen voltakat mélyen meghatot
ták a minden részében szép és lendületes be
széd, melynek végeztével szűnni alig akaró 
éljenzéssel adott a közönség az elnök iránti 
szeretetének kifejezést. Majd L a n g e r János 
alelnök mondott köszönetét a közönség nevében 
az elnöknek szép beszédjéért. Ezután T ö g 1 
Gyula titkár számolt be a kör beléletében 
történt eseményekről. A  titkári jelentést a 
közgyűlés tudomásul vette, úgyszintén a szám
vizsgáló jelentést is, mely a pénztár megvizs
gálásáról szólt. K a l o c s a y  Alán a kör ne
vében köszönetét mondott K ö r ö s i  Ferencz 
pénztárnoknak a buzgó tevékenységért, mely
lyel a kör adminisztratív ügyeit vezette s 
megadta a közgyűlés nevében a felmentést a 
múlt évre, végül pedig a gyűlést bezárta, s 
felkérte K i s s  Arisztid ferenezrendi áldozárt 
és P é e .. Gyula hitoktatót hogy felolvasásai
kat tartsák meg K i s s  Arisztid „Emléksorok1* 
czim alatt előadta minden tekintetben sikerült 
és élvezetes szabad előadását, mely után P éek  
(fyula egy humoros felolvasással mulattatta a 
közönséget s vidám hangulatot keltve. A  fel
olvasás után társasvacsora következett, melyen 
100 120 személy vett részt. A  vidám hangu-
latgari tánezra perdült a jelenvoltak fiatalabb 
része s csak a reggel felpirkadó hajnal oszlatta 
szét a vidáman mulató társaságot.

— A fekete halál. Az indiai pestis be- 
hurczulásának veszedelme, mely már okot adott 
a magyar képviselöházban is egy interpellá- 
czióra, még mindig izgatottságban tartja úgy 
a szakköröket, mint a közönséget. Egy párisi 
távirat szerint B r o u a r d e l  tanár, a híres 
franezia orvos, fontos nyilatkazatot tett e.;y  
hírlapírónak, a betegség behurczulásának ve
szedelméről. Kijelentette, hogy nem áll az, 
mintha a helyzet a pestisvész miatt ' nyugtala
nító volna és határozottan állította, hogy a 
betegség nem szokott tovaterjedni. Képesek 
vagyunk — igy szólt Brouardel — legyőzni e 
betegséget, ha nálunk megjelennék. — Hivatalos 
kimutatás szerint Bombayban 1896. szeptember 
2tí-ika óta, a mikor az első pestis eset történt 
9835 h a l á l e s e t t e l  t ö b b  f o r d u l t  
e 1 ö, mint a mennyit az utolsó öt év halálozási 
átlaga után vártak. Ezek a halálesetek tehát 
a pestisnek tulajdonitandók. — Athénből je
lentik, hogy K o s j e k báró osztrák és magyar 
követ meghívta a görög kormányt, hogy ve
gyen részt a velenczei nemzetközi egészségügyi 
konfereneziában. — A n k o n á b ó l  telegrá- 
fozzák: A  G l e n o l y  kelet-indiai gőzösön 
több napi veszteglés után megengedték a rako
mány partra szállítását, az összes városi ható
ság ennek következtében beadta lemondását. 
A  lakosság nagyon fél a pestis veszedelemtől.

-  Közgyűlés. A székesfej érvári belvá
rosi kath. kör január hó 31-én d. e. 11 órakor 
a zircz ciszt. rend főgymnáziumának díszter
mében tartja meg rendes évi közgyűlését. A  
A  közgyűlést megelőzőleg fél 11 órakor a 
ciszt. rendház templomában szent mise lesz 
tartva, melyen a kör tagjai testületileg részt- 
vesznek. A  közgyűlés tárgysorozata: Elnöki 
megnyitó. A  múlt évi közgyűlés jegyzőkönyvé
nek felolvasása. Titkári jelentés. Pénztári 
jelentés. Számvizsgálók jelentése s ennek alap
ján a felmentvény megadása. Előterjesztése a 
folyó évi költségvetésnek. Világi alelnök s
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titkár választás. A  választmány kiegészítése 8 
egy póitag beválasztása. Indítványok. Elnöki 
zárszó*

— Tánczmnlatság. A  székesfejérvári vizi. 
városi katholikus fiók-kör saját pénztára javára 
február hó 7-én saját helyiségében a Schaff- 
hauser-féle vendéglőben tánczvigalmat, rendez. 
Kezdete fél 8 órakor este. Belépti-dij 2(J kr., 
mely a kör czéljaira lesz forditva.

— Közgyűlés. A d u n a - a d o n y i  katli. 
n é p k ö r  e h ó  24-én tartotta évi rendes köz
gyűlését K o 11 e r János apát-plebános elnök
lete és a tagok élénk részvétele mellett. A 
közgyűlésen az elnök kíséretében ifj. Z i c h y  
Nándor gróf, a kör egyik disz tagja is megje
lent, sőt a kör védnöke gróf Z i c h y  Nándor, 
a ki bár az esti órákban érkezett csak haza, 
szintén látogatásával tisztelte meg a közgyű
lést s a feletti örömének adott kifejezést, hogy 
a tagokat ily  nagy számban láthatja. Az elnök 
megnyitó beszédében fejtegette a kath. körök 
nemes feladatát, majd áttért ama férfiú műkö
désének ismertetésére, ki a katholikus egyletek 
alapvető munkájában oly kiváló sikerrel műkö
dött, bőgj'’ a tái’sadalom egyik kevés figyelemre 
méltatott elemének, a polgári osztály alapjá
nak, az ipar ifjú munkásainak anyagi és szel
lemi, ideigvaló és örök javára megalkotott in
tézménye által a társadalom örökös hálájára 
tette magát érdemessé. Ez után az ülést meg
nyitódnak nyilvánítja, felhiván az egylet tiszt
viselőit jelentéseik megtételére. A  tisztviselők 
jelentése szerint van az egyletnek 13U tagja, 
évi bevétele 807 frt 11 kr, kiadása pedig 832 
írt 98 kr, mely csekély kiadási többlet rész
ben a kör uj otthonának berendezésében, részint 
a lapok ez évi megrendelésében léli magyará
zatát. Lefolyt évben a kör egy alakuló-, egy 
díszközgyűlést és 10 választmányi ülést tartott. 
Díszközgyűlését műkedvelői szinielöadással kö
tötte egybe, mely a kör javára 98 frt hasznot 
eregményezett. A  kör az országos katholikus 
kongresszuson elnök és titkár által képvisel
tette magát. A kör tisztikara beszámolva évi 
működéséről, következett a közgyűlés legérde
kesebb része, C s ö n g e d y  Gyula egyházi 
alelnök felolvasása a „Spanyol inquisitióu-ról. 
Ezen értekezésében a felolvasó a leghitelesebb 
katholikus és protestáns történetírók nyomán 
megdönthetien érvekkel és pártatlan tudomá
nyosságával fényesen kimutatta, hogy ez a 
középkori intézmény semmi esetre sem volt 
oly szörnyeteg, mint a minőnek az előítélet és 
a pártgyülölet azt bélyegezni akarta, A  nagy
tetszéssel fogadott felolvasáshoz itj. Z i c h y  
Nándor gróí szólott s nagy történelmi tudás
sal kiemelvén azt, hogy a katholikus körök 
egyik legszebb feladatát abban látja, ha azok
ban ily  szakszerű s minden felekezeti gyűlölet
től ment értekezések minél többször elhangza
nak. Majd indítványozza, hogy a felolvasónak 
szakszerű fejtegetéséért jegyzőkönyvileg köszö
net szavaztassák, mit a közgyűlés egyhangú 
éljenzéssel helyeselt. A  felolvasónak bírjuk 
abbeli Ígéretét is, hogy értekezése a „Fejér
megyei Napló “-bán napvilágot fog látni. A köz
gyűlés lelkesiiltségét még inkább fokozta gróf 
Z i c h y  Nándornak ama kijelentése, hogy 
a d a n d ó  a l k a l o m m a l  ö i s  t a r t  
f e l o l v a s á s t .

— Ezernégyszáz halott. E gy rövid táv
irat jelentette, hogy Perzsiában erős földrengés 
volt a minap, a mely rettenetes pusztítást oko
zott. Újabban azt táviratozták T e h e r á n b ó l ,  
hogy K i s m e  szigetén a megingott föld r o mba  
d ö n t ö t t  m i n d e n  é p ü l e t e t .  A  romok 
alól eddig e z e r n é g y s z á z  e m b e r  h o lt- 
t e s t é t  húzták ki.
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— Ö ngyilkos Katona. Az élet nehéz 
küzdelmei nagyon ránehezedtek P i n t é r  
János 69. gyalogezred I. századának egyik 
közlegényére! A  roszsz bánásmód, melylyel 
feíebbvalói iránta tanúsítottak, még jobban 
bántotta őt. Szabadulást keresett s ezt csakis 
élete eldobásával gondolta bekö vetkezőnek. 
Társai egy idő óta búskomorságot tapasztaltak 
nála, mig végre hétfőn reggel lövés zajára a 
legénységi szobába siettek, ott találták meg az 
ágyán Pintért, mellette szolgálati fegyvere, 
melynek golyója a hasán ment keresztül. Még 
volt élet benne s igy azonnal ápolás alá vették, 
de nagyon kevés a remény, hogy felépül
sebéből.

— Tánczvigaloin. A  székesfej ér vári kath. 
legényegylet ifjúsága a házépité -alap javára 
zártkörű tánczvigalmat rendez február hó 14-én. 
Belépti-dij 50 kr., családjegy 80 kr. Kezdete 
este 8 órakor.

— Katonai sorozás a megyében. Fejér
megye alispáni hivatala és a katonai parancs
nokság együttesen megállapították a megyében 
ez évben tartandó sorozás határnapjait, melyet 
a belügyminiszter most hagyott jóvá s küldte 
le a megyének kihirdetés végett. A  s z é k e s -  
f e j é r v á r i  j á r á s b a n  márczius 5., 6.,
8., 9., 10. és 11-én. Sorozóbizottsági elnök: 
H u s z á r  Ágoston alispán, orvos: dr. V a r g h a  
Zsigmond megyei főorvos. Sorozva lesz 507 
első korosztálybeli, 382 második borosztálybeli, 
és 236 harmadik korosztálybeli, összesen 1124 
állitásköteles. — A  m o ó r i járásban márcz.
13., 15., 16., 17., és 18-án lesz a sorozás. So
rozóbizottsági elnök: H u s z á r  Ágoston alis
pán, orvos: dr. V a r g h a  Zsigmond. Sorozva 
lesz 334 első korosztálybeli, 264 második kor- 
osztálybeli és 189 harmadik korosztálybeli, 
összesen 7Ü9 állitásköteles. — A  v a á 1 i j a- 
rásban márczius 20., 22., 23., 24., 26. és 27-én 
lesz a sorozás. Sorozóbizottsági elnök: H u s z á r  
Ágost alispán, orvos: dr. V a r g h a  Zsigmond. 
Sorozva lesz 462 első korosztálybeli, 361 má
sodik korosztálybeli és 237 harmadik korosz
tálybeli, összesén 1060 állitásköteles. A  duna-  
a d o n y i  j á r á s b a n  márczius 29.. 30., 31., 
április 1. és 2-án soroznak. Sorozóbizottsági 
elnök: S z ü t s Arthur főjegyző, orvos : dr. 
V a r g h a  Zsigmond. Sorozva lesz 374 első 
korosztálybeli 247 második korosztálybeli és 
172 harmadik korosztálybeli, összesen 793 
állitásköteles. — A  s á r b o g á r d i  j á r á s 
b a n  április 5., 6., 7., 8., 9. és 10-én soroznak. 
Sorozóbizottsági elnök: H u s z á r  Ágost alis
pán, orvos: dr. V  a r g h a Zsigmond. Sorozva 
lesz 359 első korosztálybeli, 316 második kor
osztálybeli és 162 harmadik korosztálybeli, 
összesen 837 állitásköteles. — A katonai soro- 
zó-bizottság a következő tagokból fog állani: 
C z i m p o k a  Mihály őrnagy elnök, B a l o g h  
József főhadnagy sorozótiszt. A  bizalmi férfiak 
mindig a járási főszolgabíró által lesznek kije
lölve. A  sorozás reggel 9 órakor kezdődik és 
délután 2 óráig tart.

— A székesfej éi*vári takarékpénztár. 
A helybeli székesfejérvári takarékpénztár teg
napelőtt tartott ülésén az osztalékot lü írttal 
kevesebbe volt kénytelen megállapítani a tava
lyinál. A  hir az egész városban, különösen a 
részvényesek között nagy izgatottságot keltett, 
a melyet csak növel az a körülmény, hogy a 
Budapesten megjelenő Magyarország czimü 
napilap vasárnapi számában a győr-dombóvári 
vasút engedélyeseinek fizetésképtelenségéről 
czikkezve a következőket irta : „Ha ez nem igy 
volna, úgy most nem ekzekválhatnák gr. Fes- 
tetich Andort azon százezrekre menő váltókért, 
melyekkel Steiner Ignácz és Szél C. az összes 
dunántúli takarékpénztárakat két év óta for
maliter elárasztottak. íg y  p. o. a kaposvári 
takarékpénztár 60,001), a veszprémi 35,000, a 
s z é k e s f e j é r v á r i ,  a szombathelyi, a 
győri, a körmendi, a szt.-gotthárdi takarék- 
pénztárak összesen felül 100,000 írtnál — még

a kis gyanafalvi takarékpénztár is 16,1X)0 írttal 
l ó g n a k .  L e í r h a t a t l a n  a z  a lárm a, 
f u t  k o s á s ,  j a j v e s z é k l é s ,  m e l y  
m i n d e z e n  p é n z i n t é z e t e k n é l  k i 
ü t ö t t ,  m o s t  a z  é v i  k i m u t a t á s n á l ,  
a h o l a n y e r e s é g i  é s  v e s z t e s é r i  
s z á m l á k o n  a Steiner—Szél - Festetich-féle 
váltók fedezetlen volta miatt — a 96- i k é v  
m á j  d n e m  m i n d e n h o l  p a s s z í v  z á 
r ó d i k  le.“ Ez a közlemény megelőzte a szé- 
kesfej érvári takarékpénztár értesítését és most 
az egész városban az a vélemény, hogy a ke
vesebb osztalék és a Magyarország közleménye 
között összefüggés van.

— Táiiczniulalság A lovasberéuyi kath. 
kör a saját pénztara javára január 31-én a 
„Vörös Szivhez“ ezimzett vendéglőben táncz- 
mulatságot rendez, melyre a belépti-jegy egy 
személy után 50 kr.

— A székesfejérvári kath. legény- 
egylet f. hó 31-én, vasárnap d. u. 6 órakor 
saját helyiségében (Kossuth-utcza 6. sz.) évi 
közgyűléséi tartja, melyre az egylet mélyen 
tisztelt pártoló tagjait és az érdeklődő közön
séget tisztelettel meghívja az elnökség.

— Rablók apáczaruhában. Máramaros- 
megye K ó n a s z é k községében a napokban 
apáezaruhába öltözött rablók b e t ö r t e k  a 
k a t k o l i k u s  t e m p l o m b a .  A templomot 
kirabolták, de a csendörség elfogta a tetteseket 
M o t r u k István és B o j e n k  János szemé
lyében.

— Rendelet a tanfelügyelőkhöz. Wiassits 
Gyula kultuszminiszter körrendeletét bocsátott szét 
a tanfelügyelőkhöz. Felszólítja őket, hogy működé
sűkben különös figyelemmel legyenek a tanítás sike
rének fokozására és a vallásos erkölcsös nevelés biz
tosítására. Ezért azt kívánja tőlük, hogy nagyon szor
galmasan látogassák az iskolákat s vizsgálják meg, 
hogv a tanítók fizetése a törvény rendelkezései sze
rint pontosan történik-e. Mert a miniszternek élhaj
tása, hogy a tanítók fizetésének rendezéséről szóló 
törvényt nagyon lelkiismeretesen hajtsák végre.

— Uj túvirdaliivatalok Fejérmegyében.
A kereskedelemügyi miniszter a Fejér- és Tolna
vármegyei hel}’i érdekű vasútnak Fejér-vár
megyében íekvö H u n  a-A il o n y, R á c z -  
A l m á s ,  H u n a-P e n t e 1 e, N a g y -V en y im , 
H e r c z e g f  a 1 v a, Ka r a c  s-m é n e s m a j o r, 
E l ő s z á l l á s  állomásait állami és magán- 
táviratok kezelésére felhatalmazta.

— Hangverseny. Folyó évi február hó 
Il-én esti 1/a8 órakor a székesfejérvári szín
házban B e r n r e i t e r  Lipót hegedű művész 
által rendezendő hangverseny műsora a követ
kező ; Vonós négyes Gdur Mozart-tól a) Allegro 
vivace. b) Audonte cantabile. c) Allegro molto 
előadják első hegedűn K n e i f  e 1 Ferencz, 
másod hegedűn dr. L a u s c h m a n  n Gyula, 
hegedűn dr. F e h é r  Ferencz, gordonkán dr. 
V a s s Bertalan urak. 2. Hegedű verseny 
G moll 1) Allegro moderato, 2) Adagio, 3) A l
legro energiea, Bruck M-töl, hegedűn zongora- 
kísérettel előadja B e r n r e i t e r  Lipót ur. 
3. Andante con variatione, iSckumanntól két 
zongorán előadják dr. L ö w y  Károlyné és 
S c h w a r z b a c h  Flóra urhölgyek. 4. Nagy 
„Áriatt a Sevillai borbély operából, Rossinitöl, 
énekli H e g e d ü s n é K. Róza urkölgy. 5. a) 
Románcé F-dur Bethoventől, b) Scherzo Taran
tella Wieniawszky H. c) Hullámzó Balaton 
Hubay J-töl, előadja B e r n r e i t e r  Lipót 
ur. 6. Duó Rlieinbergertöl két zongorán előad
ják dr. L ö w y  Károlyné és S c h w a r z 
b a c h  F l ó r a  urhölgyek. 7. Változatok 
magyar népdalok felett, Hubertöl, énekli 
H e g e d ü s n é  K.  R ó z a  urhölgy. 
8. Czigány tánezok Sarasate-tól; előadja B e rn 
r e i t e r  L i p ó t  ur. Jegyek előre válthatók a

Szekerák és Hornyángzky-féle diszmü kereske
désben és este 6 órától a pénztárnál. Heíyára k 
rendesek.

— Méhészeti előadás. A  székesfejérvári 
méhész-egyesület vasárnap, január 24-én már 
a harmadik felolvasást tartotta meg a város
ház nagytermében, melyet e czélra Ha v r a n e k  
József polgármester engedett át. Ezúttal pedig 
H a r m a t y  Imre sárpentelei róm. kath. ta
nító tartott előadást „a k a p t á r  é s z s z e r ű  
k e z e l é s é r ő l . "  Á  hallgatóság ismét szőj* 
számmal volt jelen. Ugylátszik, hogy a méhész 
egyesületnek, a méhészet megkedveltetésére 
irányuló terve nem maradt csak terv, hanem 
székesfej érvár polgárai közül számosán érdek
lődést mutatnak a művészet iránt. H a n n a t v  
Imre a kontai rendszer szemléltetöleg is be
mutatta s igen érthetően magyarázta az esé
lyeket, melyek a méhnek a kontárban való te
nyésztésének előnyei.

— Biróválasztások. Vasárnap két he
lyen volt a megyében biró választás, P á t k á u  
és J e n ö n. Mind a két helyen csendben folyr. 
le a választás, a mi ritkaságok közé tartozik. 
Pátkán Ká l má n  Vincze főszolgabíró vezette 
a választást, melynek eredménye O s v á t h 
Sándor megválasztása lett. Jenőn pedig Ko r -  
n i s  szolgabiró elnöklete mellett S c h i f f e r  
Antalt választották biróvá.

— Megunta életét. Svetena Sándor 
messze vidékről Zaharovitzról érkezett még a 
január első felében Sóskút községbe s mivel a 
nagy sáltól nem birt szegény ember tovább 
menni a falu plébánosa adott az istállójába 
Svetonának éjjeli szállást. A  pénze is elfogyott 
s koldulni kellett a faluban, de ezt már nagyon 
szivére vette s 20-án reggel megvált az élettől. 
Felakasztotta magát egy fára.

— Közgyűlés. Fejérmegye törvényható
sága február hó 1-én rendes közgyűlést ,tart a 
megyeház dísztermében. H u s z á r  Ágost alis
pán elnöklete alatt.

— Meglopta gazdáját. S t r a s s e r  Ármin 
budai-utj kereskedő inasa C s i k ó s  Lajos, gazdájától 
13 frtot lopott el, midőn azonban gazdája rájött a 
lopásra, a fiú az apjához menekült, ki azonnal kész 
volt megtéríteni Strassernek a kárt. A rendőrség a 
tolvajt most kihallgatta, de mivel Strasser nem kí
vánta megbüntetni őt, azért szabadon bocsátotta.

— A koldus halála. Sárosd községben 
— mint tudósítónk jelenti — január 23-án 
reggel az uradalom egyik szalmakazalán hallva 
találtak egy embert, kit csak a „seregélyesi 
koldus" néven ismertek. Az orvosi vizsgálat 
azt állapította meg, hogy a szerencsétlen em
ber nagyfokú tüdővészben szenvedett, mely 
halálát okozta.

Rendőri hir. H l a s n y i  János és Adler Ru
dolf székesfejérvári lakosokat a rendőrség közrend 
elleni kihágás miatt 4 napi börtönre Ítélte.

— Verekedő legény. N a g y  István ács
legény nagy boszut forralt Bonai József földmives 
legény ellen. Több helven azt beszélte, hogy ha el
fogja egyszer Bonait, nem megy el az épen, mert 
megforgatja benne kését. Vasárnap reggel Bonai bement 
a Széchényi-utczában levő Zetykó-féle korcsmába s 
ott találkozott Nagy Istvánnal, a ki azonnal bele is 
kötött, de 'Bonainak barátjai szétválasztották őket, 
még mielőtt nagyobb baj lett volna a vége. A heves 
vérű legényt hűvösre tették.

—  Tolvaj kocsis. M á r i á n  Péter kereske
dőnek kocsisát hétfőn meglopta ismeretlen tettes, el
vitte ruháit, csizmáját s 1 frt 50 krt. A gyanú H u r- 
v á t h  Ferencz mindenes és kocsis ellen irányul, kit 
Márián január elsején bocsátott el szolgálatából s igy 
az ismerhette, hogy hol szokott a kocsis ruhája állni. 
A  rendőrség a feljelentés alapján körözi a lopással 
vádolt kocsist.

— KöszönetnyiLvánitás. Mindazon isme
rőseink és jóbarátaink, kik felejthetetlen nőm
nek temetése alkalmával megjelentek és kocsi
jukat rendelkezésemre bocsátották, fogadják 
hálás köszönetemet. S a p k á s  Károly.
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Irodalom és Művészet.
Sz. József tisztelőihez. Márczius hava 

közeledtével, mely sz. Józsefnek, az isteni ke
gyelem. e hatalmas közvetítőjének tiszteletére 
van szentelve, figyelmébe ajánljuk a jámbor 
híveknek a „Márcziusi Ibolyák. Imák és elmél
kedések sz. József tiszteletére* czimü imaköny
vet, melyet ffc. Meszlényi Gyula, szatmári püspök 
nr ö méltósága kivánságára Szentgyörgyi Jordán 
Károly dr., pápa ő szentsége t. káplánja, sza- 
niszlói plébános több jeles szerző nyomán állí
tott egybe. -  Vegyék igénybe mindazok, akik 
sz. Józsefet különösen tisztelik, vagy tisztelni 
óhajtják. Vegyék igénybe, a kiknek szükségük 
van sz. József oltalmára és bíznak az ö hatha
tós pártfogásában. Vegyék igénybe, a kik bűn 
vagy fájdalomba merültek, a kik gyógyulást 
keresnek testi-lelki betegségükből. — Vegyék 
igénybe, a kik irgalomra akarják bírni az Urat 
önmaguk, családjuk, szegény hazánk iránt; akik 
epedve óhajtják az egyház békéjét. Krisztus 
földi országának diadalát. Az imakönyv ára 
aranyozott kereszttel ellátott csinos vászon
kötésben 1 írt. (Sacerdotibus e. e. 3. sz.) Meg
rendelhető szerzőnél Szaniszlón (Szatmármegye).

Uj versek. Z e m p l é m i  Árpád ismert 
poéta ismét egy vérseskötetre hirdet előfizetést, mely 
kötet már a harmadik. Ismerjük néhány költeményét 
melyet ki szándékozik adni, s elmondhatjuk, hogy 
bárkinek a kis verses könyv élvezetes olvasmányt 
fog nyújtani. Megjelenik husvétra s ára fűzve 50 kr, 
diszkötésben pedig 1 frt 50 kr. lesz. Megrendelhető 
a szerző lakásán: Budapest, Ferenczváros, Czuczor- 
utcza 8. sz. A megjelenő versekből itt közlünk két 
rövid, de mindamellett kedves kis versecskét.

A kézcsók.
A kézcsók semmi áron 
Még nem szerelmi jel, 
Vészjelző a határon, 
Hogy itt vigyázni kell.

Elveszett a szivem.
Elveszett a szivem 
Nem lelem,
Ellopta a tolvaj 
Szerelem.

Egy elhallgatott bök az, Egy-kettc! kiusente
Kér éltet vagy halált; 
Egy elhibázott csók az. 
Mely ajkat nem talált.

A bűvész,
A sok asszony s lány közt 
Nyoma vész.
Meg sem is lelem tán 
Soha sem,
Vagy nem ott, a kinél 
Keresem.

Katii. Szemle. A =>Szent-István-Társulat 
által kiadott »Katholikus Szemle?- czimü folyóirat 
január— februári füzete megjelent. A tartalma a kö
vetkező : Parlamenti kezdések. — Magyarországi görög 
katholikusok a mohácsi vész előtt. — A haladás útja 
a világítás terén. - Herczeg Eszterházy Pál nádor
—  Isten a legjobb tanú. Spanyol legenda. Zola 
»Romá»-ja. —  Eszter Regény. —  Könyvismertetések.
—  Időszaki szemle.

Sportélet. Budapesten a fenti czim alatt a 
lótenyésztés és az összes sportágak közlönye gyanánt 
hetenkint egyszer jelenik meg egy lap, mely a sporttal 
foglalkozó közönségnek érdekes czikkeket közöl. 
Előfizetési ára félévre 6 frt. Kiadóhivatal; Budapest, 
Szép-utcza 3. sz.

Levélszerinti oktatás a német nyelv 
megtanulására a Rosenthal-féle módszer szerint. 
Különös tekintettel a magánoktatásra irta 
Poilacsek Mór, átnézte dr. Szemák István. Ezen 
kimerítő és kitűnő német nyelvtanból, a mely 
tizenöt — 30 kros levélből fog állani, most 
jelent meg a 13/15 levél Grimm Gusztáv kia
dásában Budapesten. Előfizetési ára az egész 
műnek 4 írt.

r Zenélő Magyarország zenemű folyóirat 
januar 15-iki II. füzete a következő érdekes zene
tartalommal jelent meg: Tartalmazza I. Horváth 
Lászlótól ^Boldogtalan szerelemnek* II. »Soh’se bú
sulj rózsáin? 2 szép magyar dalt III. Barna Izsó 
a vígszínház jeles karnagyának »Kozáktáncz« czimü 
jellemdarabját. IV. Lorens K.-tól »A szép creolnó? 
gyors polkát s a haszonnevü most igen népszerű 
spanyol dal motívumaiból összeállítva s végül V. a 
vüághirü mester Raff Joachim »TávoU czimü szalon 
darabját. Ily gazdag és érdekes tartalommal jelenik 
meg a -Zenélő Magyarország mind a 24 füzete s 
minden füzet 10 oldal tartalommal, igy 240 oldal

legjobban megválasztott kiváló sikerű darabokkal egy 
évben, s egész évi 24 füzetre 4 frt, félévre 12 fü
zetre 2 frt az előfizetés. Előfizethetni a »Zenelo 
Magyarország? kiadóhivatalában Budapest VI Csen- 
gery-utcza 62/a. honnan mutatványszamot ingyen 
küldenek.

V E G Y E S E K .
[] A napfény tartama. A napfény átlaga 

évenkint Európában ‘ körülbelül 1000 és 3000 óra 
között változik. Nagy-Britániának jut kerekszámban 
1400 óra, Németország középső és Francziaorszag 
északi részén 1700 órára emelkedik a napfény, Ma
gyarországon közel 2000 órára. Italia örök kék ege 
alatt 2500 órára és a legnagyobb regisztrált mennyi
ség Madridban 2900 óra. A Föld lakói tehat nem 
sütkéreznek egyenlő mértékben a napfényben és 
észak borongós tájai nagyon elmaradnak. Del derült 
vidékétől napfény dolgában, s fizológiai és psycho- 
logiai hatása bizonyosan nem marad nyom nélkül a 
népek lelki hangulatában és jellemében sem. E je
lenség okát egyrészt abban kereshetjük, hogy a nap
sugarak —  midőn északabbra fekvő helyre érnek - 
vastagabb légrétegen hatolnak át és következésképen 
nagyobb mértékben nyeleinek el, mint mikor délibb 
tájakra esnek; másrészt pedig a borultság! viszo
nyokban s ez utóbbiak teszik, hogy Észak-Europa- 
ban az inzoláczió tartama oly kedvezőtlen arányo
kat ölt.

[] Uj angol nyelv. Egy londoni tanár a 
Ninctunk-Centuryban czikket tett közzé, melyben 
támaszkodva arra, hogy minden nyelv között az an- . 
goi nyelv van a legjobban elterjedve, ajánlja, hogy 
ezt válasszuk világnyelvnek. Egy német tudós ez el- ; 
len azzal érvel, hogy az angol orthográfia nagyon 
nehéz tudomány és az angol nyelv e miatt nem 1 
alkalmas az egyetemes nyelv missziójának betölté- 1 
sére. Hogy e hiányon segítsen, ö egy uj angol nyel- ' 
vet komponált, melyet minden angolul tudó ember ' 
megért, az orthografiája pedig a legegyszerűbb dolog , 
a világon. Minden szót úgy kell leimi, a hogy ki- i 
mondják. E megreformált nyelv elfogadása nagyon j 
megkönnyítené az egyik országból másikba való tá- j 
viratozást, telefonázást valamint egyáltalában az egész j 
nemzetközi forgalom lebonyolítását. í

[] Leányszükség Kanadában. A vane- j
orderi polgármester Kolumbia államban sajátságos 
kérvény birtokában van pár nap óta, melyet Éjszak- 
Amerika eladó-lányai nyújtottak be neki. Az ifjú 
szépek egy mintaszerű leánvnevelő-intézet alapítását 
kérik, melynek fóczélja az volna, hogy eladó-leányo
kat liferáljon a kanadai fiatalembereknek. A kér
vényben el van mondva, hogy a nyugati államok
ban legalább is 40,000 agglegény sóvárog a házi 
tűzhely után, mig a keleti államokban legalább is 
épen ennyi leány volna hajlandó teljesíteni ezt a 
kívánságot. A kanadai kormány régebben egyizben, 
hogy a bevándorlást elősegítse, dijat ígért minden 
női bevándorlónak, de csak olyan könnyű pillék jöt
tek, a kiknek eszük-ágában sem volt házi tűzhelyt 
alapítani. Az eladó-leányok kérvényét az amerikai 
sajtó melegen támogatja. Az egyik lap azt ajánlja, 
hogy adjon az intézet költségeihez a 40,000 agg
legény mindegyike legalább öt fontot, az elég volna I 
100 leány elhelyezésére, a további költséget pedig j 
úgy lehetne fedezni, hogy mindenki, a ki az inté- j 
zetből visz leányt az oltárhoz, egy meghatározott j 
összeg lefizetésére volna kötelezve. Egy milwankeei j 
lap fölemlíti ez alkalomból, hogy Wisconsin állam- I 
b'" van olyan helység, a melyben csak férfiak él- j 
n. k. Aliceter a neve ennek a városnak. Száz férfi 
él benne es a városban uralgó nagy rendetlenség a 
legékesszólóbb bizonyítéka annak, hogv milyen nagy 
szükség volna már ott a rendet és tisztaságot ked
velő háziasszonyokra.

[] Az ételek emészthetősége. Minden
esetre érdekes megtudni, hogy mennyi idő alatt 
emészti meg a gyomor a különböző ételeket. A  lai
kus nem hinné, hogy a legkönnyebb étel a vízben 
főtt rizs, de ennek a megemésztése is egy órai időt 
vesz igénybe. Ezután következnek a többi ételek, 
ebben a fokozatban. Emésztési idő egy és fél óra: 
vert tojás, árpaleves, sült vadak, alma és körtve főve, 
gyümölcsíz, főtt lazacz és pisztráng, paraj, spárga, 
zeller, arpazab, bab- és borsópiré. r óra 35 perez : 
főtt velő. 2 óra: forralt tej, nyers tojás, árpa főve, 
sült ökörmáj, savanyu alma főve, tőkehal főve. 2

; óra 15 perez: forralatlan tej, főtt pulykahús. 2 és 
| fél óra: pulykasűlt, vadludpecsenye, főtt bárányhus, 
I malaczpecsenye, pirított burgonya, bab, borsó, len

cse 2 óra 45 perez: tej- és "tojás-pudding, fiatal 
j marhahús sülve, tyukfricassé, osztriga, 3 óra: hig 
; tojás, ürühus sülve, nyers sonka, beefsteak, vörös- 
! répa főve, zöld saláták és kel. 3 és fél ó ra : sült 
! disznóhus, friss, besózott disznóhus, olvasztott vaj, 
í kemény tojás, állott sajt, friss kolbász sülve, főtt 
| marhahús, besózott marhahús, főtt burgonya, főtt 
j répa. ürüleves, friss buzakenyér, kelkáposzta, tengeri 

retek, hagyma főve. 3 óra 45 perez: kövér marha
hús főve, kávé vajaskenyérrel. 4 óra: sült vagy főtt 
baromfi, üiüpecsenye, borjusülti marhahusleves, be
sózott lazacz, kávé száraz kenyérrel. 4 óra 15 perez: 
szárnyas vadak, főzelékben főtt disznóhus. 4 és fél 
óra: fiatal ürühus főve, besózott füstölthus. 5 óra: 
kemény tojás, füstölt kolbász sülve, kemény boiju- 
sült, vén ürühus sülve, inak, bőrök, belek, és ökör
háj, cseresznye, szilva, aprószőllő, mandula, gomba, 
dió és hüvelyes vetemények hüvelyei főtt állapot
ban. 6 óra: régi füstölthus, kövér sült ángolna. A 
kinek gyenge a gyomra, ne egyék semmi olyat, a 
minek az emésztése négy óránál több időt vesz 
igénybe. Zsir, olaj és eczet az ételek emészthetősé
gét hátráltatja, só, állott sajt, retek, ezukor és bor 
elősegíti.

[] Az összeesküvő öngyilkossága. 
Párisból érkezik a hir, hody Dhennin Jean, a III. 
Napóleon ellen 1853-ban tervezett összeesküvésnek 
egyik részese, aki foglalkozására nézve mechanikus 
volt, revolverrel agyolőtte magát. Napóleon a merény
letnek lillei útja alkalmával esett volna áltozatul. A 
merénylők igen egyszerű módott választottak, hogy 
az előkészületek alatt meg ne lepjék őket. Műhe
lyüket oly házban rendezték be, melyet a törvényszék 
elnöke építtetett. A kitünően szerkesztett pokolgép
nek akkor kellett volna felrobbannia, a mikor a 
császár azon a helyen elvonult. Az összeesküvést 
azonban felfedezték. A merénylet tervezői majdnem 
valamennyien megszökhettek Belgiumba és az ottani 
kormány megtagadta kiadásukat. A  nyolez vádlott 
közül Dhennint életfogytig tartó kényszermunkára 
ítélték, pedig ő volt a legkevésbbé bűnös. A  leg
tekintélyesebb emberek kértek javára kegyelmet, de 
hiába. A  császárság bukásával Dhenin visszanyerte 
szabadságát. Jó munkás volt és visszatért szerzá- 
maihoz. így érte el 77-ik évet és nagy vagyont 
szerzett. Az öngyilkosság oka ismeretlen.

[] A  népesedés Európa országaiban.
Hogy Európa melyik népének van legtöbb életereje, 
arra nézve tanulmányos felvilágosítást adnak a kö
vetkező tények : Francziaországban száz halálozásra 
százegy születés esik. Ausztriában és Oroszországban 
száznegyvenkét, Angliában pedig százhetvenegy szü
letés esik száz halálozásra. Nálunk a születések 
száma 52-vel múlja felül a halálozások számát, úgy 
hogy ebből a szempontból nincs okunk kétségbeesni 
a jövő miatt.

[] Zsibvásár a gyomorban. Hogy a st ucz- 
madár sok mindenfélét eltemet gyomrába, ezt 
már rég tudtuk, hogy azonban némelyik ember 
gyomra versenyez a struczezéval, arra például 
szolgálhat a következő eset, melyet a „Deutsche 
med. W .“ közöl. Egy 32 éves asszonyról van 
szó, a kinek egy évvel ezelőtt meghalt egy 
gyermeke. Ez búskomorságba döntötte, öngyil
kossági gondolatok vertek tanyát elméjében és 
hogy megszabaduljon az élettől, mindenféle tár
gyakat nyelt le. Czélját azonban nem érte el, 
sőt búskomorságából is mondj óbban kigyógyult. 
Hanem a sok lenyelt tárgj- fájdalmat okozott 
neki s végre műtétet végeztetett magán. Fel
vágták a gyomrát és kihúztak belőle : néhány 
kávéskanalat, 12 üvegcserepet, 2 bosszú szeget, 
egy 11 és tél czentiméter bosszú horgoló tűt, 
9 varrótűt, egy darab grafitot, sőt egy 28 és 
tél czmtres bosszú villát is. Az operaczió igen 
fényesen sikerült és az asszony ma már teljes 
egészséges. Immár a struezmadárral sem akar 
versenyre kelni.

[] A vörös szín. A  férfiak nem szeretik a 
kiáltó színeket, tehát a vörös szint sem. Annál in
kább kedvelik az asszonyok. Ez kitűnt most, legalább 
az angol nőknél. Egy angol katonai újság ugyanis 
nyilatkozatra kérte fel olvasóit az iránt, tetszik-e ne
kik az a skárlátszin, mely az angol katonák legna
gyobb részének egyenruháját jellemzi ? A  beérkezett 
feleletekben a férfiak legnagyobb része odanyilatko
zott, hogy a vörös szin se nem czélszü, se nem szép,
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jnert szinte czéltáblául szolgálhat föltűnő volta miatt 
az ellenségnek és mert legjobban látszik rajta min
dennemű folt és piszok. A  nők legnagyobb részének 
azonban végtelenül tetszett a vörös szin.

[] CüipÖS válasz. T a n á r  (a szigorlóhoz, a 
ki nem tud kérdésére válaszolni): Nagy Sándor mi
kor annyi idős volt, mint ön, már meghódította a 
világot! (

A s z i g o r l ó :  Igaz, tanár ur, de őt Aris- 
toteles tanította.

[] A  becsület, jutalma. Az egyik ruhámat, 
melyet már nem viselhettem, mert valami hiba esett 
benne, odaadtam egy kufámak, hogy adja el —  be
szélte Ibn Kharif barátainak, a kik figyelemmel hall
gatták őt. —  Emberem még aznap este elhozta a 
pénzt —  sokkal többet, mint a mennyit vártam. 
Megkérdeztem tőle, figyelmeztette-e a vevőt, hogy a 
ruha hibás. A  kufár ravaszul mosolyogva nemmel fe
lelt. Összeszidtam a csalárd eljárásáért és azonnal el
indultam, hogy felkeressem a vevőt, mert visszakar
tam neki adni a pénzét. A mikor végre hosszú fára
dozás után, megtaláltam a lakását, azt mondták övéi, 
hogy pár órával ezelőtt, egy karavánnal Mekkába 
ment. Lóra ültem és a zarándokokat másnap reggel 
utolértem. így szóltam h ozzá:

-  A  ruha, melyet tegnap megvettél és a mely 
azelőtt az enyém volt, egy helyen be van szakítva. 
Te nem vetted észre. Add vissza nekem, én vissza
adom a pénzedet.

A zarándok mosolygott és igy felelt:
—  Meg van még a pénz?
Megmutattam neki az aranyakat.
— Hát csak tartsd meg, én meg tartom a ru

hát, mert ilyen nagy becsület nem maradhat jutal- 
matlanul.

így beszélt Ibn Kharif és barátai tapsoltak neki. 
Ibn Kharif azonban szomorúan szólt tovább:

— A mikor az aranyokon vásárolni akartam, 
kevésbe múlt és a börtönbe kerültem volna. Mert a 
pénz —  h a m i s  v o l t .

Közgazdaság.

A bankok és pénzintézetek mérlegei.
(K. 0.) A  bankok és pénzintézetekben most 

dolgoznak a hivatalosan is közzéteendő évi 
mérlegeken, jóllehet az ideiglenes jelleggel bíró 
kimutatások, melyek a decz. 31-én lezárt mér
legek alapján készülnek, is elég tájékozást 
nyújtanak az illető pénzintézet üzleteredmé
nyéről.

A pénzintézetek mérlegeinek több szem
pontból tulajdonítunk figyelmet érdemlő fontos
ságot. A  mérlegekben nyer bizonyos értelemben 
kifejezést az a jelentőség, melylyel a pénz
intézetek az ipar, kereskedelem és hitelügy terén 
bírnak. Vagy legalább is kellene, hogy nyerjen. 
Éppen azért készülnek az évi mérlegek, azért 
kell azokat nyilvánosságra hozni, hogy az ellen
őrzést gyakorló állam és a pénzintézeteknek 
közgazdasági irányú működése iránt érdeklődő 
nagyközönség bepillantást nyerjenek azon üzleti 
elvekbe, melyeket a pénzintézetek követnek. 
Sem az államra, sem a közönség azon részére, 
mely szivén hordja az ország gazdasági fejlő
dését, de magukra a tőkepénzesekre nézve sem 
lehet közömbös dolog, hogy a pénzintézetek 
mily elveket honosítanak meg üzleti eljárásuk
ban. A  szolid, habár kevesebb osztalékot ígérő 
üzleti eljárás nagyobb megnyugtatására szolgál 
a részvényeseknek, mint a könnyelmű koczká- 
zattal járó, néha nagy sikert biztosító, de sok 
esetben tetemes anyagi károsodással végződő 
vállalkozás.

Valamennyi közt az á l l a m n a k  kel
lene első sorban érdeklődnie a pénzintézetek 
mérlegkimutatásai iránt. Az ellenőrző állam 
azonban nem sokat hederit a pénzintézetek 
mérlegeire. Eleget vél tenni kötelességének, 
mikor a kereskedelmi törvény értelmében az 
évi mérlegek közzétételét rendeli el. Okuljon 
belőle, a ki akar és a k i t u d .  Hiszen akarni 
sokan akarnának, de hogy tudnak-e, az — mint 
alább látni fogjuk, nem könnyű dolog. Az ál
lamra, már mint a merkantil-liberális államra

nézve közömbös dolog, hogy a bankok és pénz
intézetek mely elvek követésével boldogulnak. 
De hogy boldoguljanak, az, mint a tapasztalat 
is bizonyítja, már érdekében van.

Már nagyobb érdeklődéssel viseltetnek a 
pénzintézetek évi mérlegkimutatásai iránt a 
r é s z v é n y e s e k .  Általában véve kielégitők-e 
azok, a múlt évi üzleteredményhez képest hány 
ezer forinttal több vagy kevesebb a nyereség 
és eszerint több vagy kevesebb lesz-e az osztalék, 
mindezek oly dolgok, melyekkel behatóan fog
lalkoznak a részvényesek. A bankok és pénz
intézetek üzleti elveire általában szólva nem 
kiváncsiak, csak minél nagyobb legyen a divi- 
denda.

Nagy érdeklődéssel kisérik a pénzintézetek 
mérlegkimutatásait a t ő k e p é n z e s e k  is. 
Ezek a mérlegkimutatás szerint elért eredmé
nyekből következtetnek az illető pénzintézet 
üzleti elveinek megbízhatóságára vagy megbíz
hatatlanságára. A  siker, az maga a megbízható
ság. A  siker, az a tőkepénzest felmenti a pénz
intézetek üzleti elveinek behatóbb bírálatától.

Érdeklődéssel kiséri a mérlegkimutatásokat 
a t ő z s d e i  s p e k u l á c i ó  is, mely az 
azokra alapított következtetésekből nyer újabb 
impulzust a spekulációra vagy a tartózkodásra. 
A  kik nem érdeklődnek a bankok és pénzinté
zetek mérlegkimutatásai iránt, az a nagyközön
ség és különösen a z  o r s z á g  g a z d a 
o s z t á l y a .  Mi okból is érdeklődjenek ? Nem 
ébreszt kellemes érzést az emberben arról meg
győződést szerezni, hogy mások mennyit nye- 
részke' nek a magunk nyomorúságán. Pedig 
arról kell meggyőződést szereznünk, ha a közzé
tett mérlegből azt olvassuk ki, hogy az intézet 
zálogleveleiből 10 15 millió forint kelt el, vagy 
hogy a váltótárcza állománya ennyi meg ennyi 
millió, vagy hogy a váltóleszámitolási üzletben 
az intézet 200 millió irt forgalmat mutat ki, 
stb. A  bank és részvénypapirok belső értékéről 
a mérleg alapján meggyőződést szerezni meg 
csak a tőkepénzeseknek áll érdekében.

Minket is érdekelnek a bankok és pénz
intézetek és ezek mérlegei. A  mi érdeklődésünk 
azonban az intézetek működésének általános 
közgazdasági jelentőségére irányul. Álláspon
tunk e tekintetben a következő. Ha a mező- 
gazdaság, az ipar és kereskedelem hitelre szorul, 
akkor mindenesetre kívánatosabb, hogy elegendő 
hitelforrás álljon rendelkezésére, minthogy azok 
elégtelensége miatt a közgazdaság valamely 
ága válságba kerüljön. Azonban nem elég maga 
a hitel, de szükséges, hogy a hitelre szoruló 
közgazdasági ágnak szolgálatot tegyünk a 
hitelnyújtással. A  mérlegkimutatások vizsgála
tánál tehát a főszempont annak a kérdésnek a 
megvilágítása, hogy h o n n a n  s z á r m a z i k  
a z  a n a g y  j ö v e d e l e m  (1895-ben 33 
millió firt volt az évi nyereség), mit a pénz
intézetek kimutatnak. Mily üzlet ielvek 
alkalmazásával harácsolják össze a részvé
nyeseknek juttatni szokott tetemes jöve
delmet, mig az ország termelő osztályai és 
első sorban a gazdák egy hosszú év fáradsá-

fos munkája után beérni kénytelen 3% jöve- 
elemmel. A  felvetett kérdésre a bankok és 

pénzintézetek nem késnek a felelettel, azt mond
ván, hogy ime itt a mérleg, mindenki meggyő
ződhetik róla, hogy a jövedelem a rendes üz
leti tevékenységnek az eredménye. Ha ez alatt 
azt értik, hogy a betét és jutalékszámlák ad
ják a legnagyobb jövedelmet, akkor nem ért
jük a közönség tartózkodását a betétek elhe
lyezésébe vonatkozólag, sem a gazdák és ke
reskedők általános panaszát a kölcsönök drá
gasága miatt. Uzsora kamatokra dolgozni pe
dig nemrendes banküzleti tevékenység. Nagyon 
sok üzletága van a bankoknak, amit nem ne
veznek rendes üzleti tevékenységnek s ami 
mégis tetemes nyereséggel jár. Ilyen a társas
üzleti nyereség, a szindikátusok számlája, az 
úgynevezett különféle nyereségek.

Tehát: Minden közzétett mérlegből láijuk 
a betétek állományát, mennyi kelt el az inté
zet saját czimleteiböl, mennyit tett ki a leszá
mítolás, látjuk a válótárcza állományát, te
szem azt a szindikátusi részesedést, a jelzálog
kölcsön összegét, pénzintézeteknél különösen a 
részvényt, alaptőkét stb. stb., a mit azonban

nem látunk, s a mit a mérlegből senki ki nem 
olvas, legkevésbbé az ellenőrzést gyakorló tör
vényszéki referens, azaz, hogy mily ügykeze
lés és üzleti eljárás mellett sikerült a kimuta- 

i tott eredményt elérni, szóval mely elvek ve- 
j zérlik az üzleti működést. Megnyugvást „-enki- 
i ben sem kelthet a tőkének folyton emelkedő 
j jövedelme és a produktív elemek folyton na- 
i gyobbodó nyomora. Azért joggal kérdezzük a 
■ bankokat és a pénzintézeteké-, a jelen üzleti 
j eljárás mellett a tőkének képviselik-e az érde- 
; keit, avagy az ország közgazdasági életének?

* A börze hivatalos definíciója egyike 
most Németországban a legaktáálisabb kérdé
seknek. A  börzetörvény 1. §-a csak „börzéről* 
szól, de nem adja ennek meghatározását. Már 
pedig a börzét nem Í3 lehet tisztán tárgyilago
san definiálni, s a különböző proponált meg
határozásoknak éppen az a bajuk, hogy szár
mazásuknak megfelelöleg tendenciózusak. A  
konzervatívok mást értenek börze alatt, mint a 
szociáldemokraták, a védvámosok mást, mint a 
szabadkereskedök. A  börzéről számos definíció 
van forgalomban, melyet nem fogadhat el min
denki egyaránt. A német börzeankéten a kö
vetkező definíciót proponálták. „A  börze egy 
az állam által engedélyezett, s allami felügye
let alatt álló intézménye községeknek vagy 
kereskedötestületnek, mely arra a czélra szol
gál, hogy a kereskedelmi forgalmat megköny- 
nyitse s az általános gazdasági érdekeket fej- 
lessze.“ Ezt azonban nagy többséggel elvetet
ték. Azért várták nagy érdeklődéssel, hogy 
melyik definíciót teszi majd magáév. a biro
dalmi kormány, s melyiket fogja irányadónak 
elismerni és hivatalos jelleggel felruházni. A  
most megjelent törvényhez kiadott végrehaj
tási rendelet végre a következő hivatalos ma
gyarázatot nyújtja:

E meghatározási kísérletekkel szemben meg
jegyzendő, hogy annak a kérdésnek eldöntésére nézve, 
vájjon egy kereskedői egyesület »börzének- tartassék-e, 
kétségkívül az ismertető jeleknek, minők például a 
kereskedők összejöveteleinek rendszeressége bizonyos 
időben ugyanazon a helyen, melyek az üzletek bi
zonyos, hallgatólagos megegyezés utján, vagy alap
szab ályig  megállapított szabályok szemmel tartása 

j mellett köttetnek, vág}' köthetők, egész sora jön te- 
j kintetbe, de a döntő momentum sem az egyesület 
( jogi jellegében, sem az ármegállapítás módjában nem 
j keresendő, hanem az összejöveteleknek gazdasági 
j természetében rejlik, s nevezetesen abban áll, hogy 
| ez intézménynek az árképződésre való behatása a 

résztvevők szükebb körén túl, egy távolabbi gazda- J  sági terrénumra is kiteljed.
| Ez a hivatalos definíció tehát a börzét 
í a legnagyobb mértékben közintézménynyé teszi, 
j s mintegy megokolja az állam feltétlen fel

ügyeleti és beleszólási jogát és kötelességét.
: * Mezőgazdasági vándorkiállítás Ham-
! b u rg b a n . A kereskedelemügyi minisztériumhoz ér- 
j kezett közlés szerint Hamburgban ez év junius 
i 17— 27-ig fogja a német Mezőgazdasági Egyesület 
! XI. vándorkiállítását megtartani. Ez a kiállítás nem

zeti jellegű lesz s külföldi termelők részéről csak 
bizonyos mezőgazdasági segédeszközöket, azonkívül 
mezőgazdasági szerszámokat s a mezőgazdasági épí
tészet tárgyait fogadják el. A kiállítás beosztása a 
következő lesz: 1. Állatok, 2. mezőgazdasági termé
kek és segédeszközök, 3. mezőgazdasági szerszámok 
és építészet. A bejelentések február 28-áig történ
hetnek ; a kétszeres helypénz fizetése mellett a ren
delkezésre levő helyhez képest egész márczius3i-éig 
történhetik a bejelentés. A kiállítandó tárgyak kiál
lításra bocsátásának föltételei megtalálhatók az egye
sület (Deutsche Landwirthschafts-Gesellschaft) által 
kiadott kiállítási rendtartásban, mely az egyesület 
központjánál levél utján is megszerezhető. (Berlin 
SW., Kochstrasse 73.)

* Hizó-állatvásár és a vásárügy orszá
gos rendezése. Az O. M. G. E. állattenyész
tési szakosztálya tárgyalás alá vette a Buda
pesten rendezendő hizott-állatvásárok ügyét. 
A  kérdés előadója E e n n e r  Gusztáv volt, 
a ki terjedelmes elaborátumot terjesztett elő. 
A  szakosztály helyesléssel fogadta azt a- javas
latot, hogy e vásárok évenként karácsony és
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©ért szinte czéltáblául szolgálhat föltűnő volta miatt 
az ellenségnek és mert legjobban látszik rajta min
dennemű folt és piszok. A  nők legnagyobb részének 
azonban végtelenül tetszett a vörös szin.

[] CsipÖS válasz. T a n á r  (a szigorlóhoz, a 
y  nem tud kérdésére válaszolni): Nagy Sándor mi
tor annyi idős volt, mint ön, már meghódította a 
világot!

A s z i g o r l ó :  Igaz, tanár ur, de őt Aris- 
toteles tanította.

[] A  becsület jutalma. Az egyik ruhámat, 
melyet már nem viselhettem, mert valami hiba esett 
benne, odaadtam egy kufámak, hogy adja el —  be
szélte Ibn Kharif barátainak, a kik figyelemmel hall
gatták őt. —  Emberem még aznap este elhozta a 
pénzt —  sokkal többet, mint a mennyit vártam. 
Megkérdeztem tőle, figyelmeztette-e a vevőt, hogy a 
ruha hibás. A kufár ravaszul mosolyogva nemmel fe
lelt. Összeszidtam a csalárd eljárásáért és azonnal el
indultam, hogy felkeressem a vevőt, mert visszakar
tam neki adni a pénzét. A mikor végre hosszú fára
dozás után, megtaláltam a lakását, azt mondták övéi, 
hogy pár órával ezelőtt, egy karavánnal Mekkába 
ment. Lóra ültem és a zarándokokat másnap reggel 
utolértem. így szóltam hozzá:

-  A ruha, melyet tegnap megvettél és a mely 
azelőtt az enyém volt, egy helyen be van szakítva. 
Te nem vetted észre. Add vissza nekem, én vissza
adom a pénzedet.

A zarándok mosolygott és igy felelt:
—  Meg van még a pénz?
Megmutattam neki az aranyakat.
— Hát csak tartsd meg, én meg tartom a ru

hát, mert ilyen nagy becsület nem maradhat jutal- 
matlanul.

így beszélt Ibn Kharif és barátai tapsoltak neki. 
Ibn Kharif azonban szomorúan szólt tovább:

— A mikor az aranyokon vásárolni akartam, 
kevésbe múlt és a börtönbe kerültem volna. Mert a 
pénz —  h a m i s  v o l t .

Közgazdaság.

A bankok és pénzintézetek mérlegei.
(K. Ö.) A  bankok és pénzintézetekben most 

dolgoznak a hivatalosan is közzéteendő évi 
mérlegeken, jóllehet az ideiglenes jelleggel biró 
kimutatások, melyek a decz. 31-én lezárt mér
legek alapján készülnek, is elég tájékozást 
nyújtanak az illető pénzintézet üzleteredmé
ny érői.

A  pénzintézetek mérlegeinek több szem
pontból tulajdonítunk figyelmet érdemlő fontos
ságot. A mérlegekben nyer bizonyos értelemben 
kifejezést az a jelentőség, melylyel a pénz
intézetek az ipar, kereskedelem és hitelügy terén 
bírnak. Vagy legalább is kellene, hogy nyerjen. 
Éppen azért készülnek az évi mérlegek, azért 
kell azokat nyilvánosságra hozni, hogy az ellen
őrzést gyakorló állam és a pénzintézeteknek 
közgazdasági irányú működése iránt érdeklődő 
nagyközönség bepillantást nyerjenek azon üzleti 
elvekbe, melyeket a pénzintézetek követnek. 
Sem az államra, sem a közönség azon részére, 
mely szivén hordja az ország gazdasági fejlő
dését, de magukra a tőkepénzesekre nézve sem 
lehet közömbös dolog, hogy a pénzintézetek \ 
mily elveket honosítanak meg üzleti eljárásuk
ban. A szolid, habár kevesebb osztalékot ígérő 
üzleti eljárás nagyobb megnyugtatására szolgál 
a részvényeseknek, mint a könnyelmű koczká- 
zattal járó, néha nagy sikert biztosító, de sok 
esetben tetemes anyagi károsodással végződő 
vállalkozás.

Valamennyi közt az á l l a m n a k  kel
lene első sorban érdeklődnie a pénzintézetek 
mérlegkimutatásai iránt. Az ellenőrző állam 
azonban nem sokat hederit a pénzintézetek 
mérlegeire. Eleget vél tenni kötelességének, 
mikor a kereskedelmi törvény értelmében az 
évi mérlegek közzétételét rendeli el. Okuljon 
belőle, a ki akar és a k i t u d .  Hiszen akarni 
sokan akarnának, de hogy tudnak-e, az — mint 
alább látni fogjuk, nem könnyű dolog. Az ál
lamra, már mint a merkantil-liberális államra

nézve közömbös dolog, hogy a bankok és pénz- l 
intézetek mely elvek követésével boldogulnak. 
D eh ogy  boldoguljanak, az, mint a tapasztalat 
is bizonyltja, már érdekében van. l

Már nagyobb érdeklődéssel viseltetnek a ; 
pénzintézetek évi mérlegkimutatásai iránt a j 
r é s z v é n y e s e k .  Általában véve kielégitők-e ! 
azok, a múlt évi üzleteredményhez képest hány j 
ezer forinttal több vagy kevesebb a nyereség I 
és eszerint több vagy kevesebb lesz-e az osztalék, ; 
mindezek oly dolgok, melyekkel behatóan fog- j 
lalkoznak a részvényesek. A  bankok és pénz- : 
intézetek üzleti elveire általában szólva nem ; 
kiváncsiak, csak minél nagyobb legyen a divi- 
denda.

Nagy érdeklődéssel kisérik a pénzintézetek ; 
mérlegkimutatásait a t ő k e p é n z e s e k  is. 1 
Ezek a mérlegkimutatás szerint elért eredmé- ' 
nyékből következtetnek az illető pénzintézet ■ 
üzleti elveinek megbizhatóságára vagy megbíz- I 
hatatlanságára. A  siker, az maga a megbízható
ság. A siker, az a tőkepénzest felmenti a pénz
intézetek üzleti elveinek behatóbb bírálatától.

Érdeklődéssel kiséri a mérlegkimutatásokat 
a t ő z s d e i  s p e k u l á c i ó  is, mely az 
azokra alapitott következtetésekből nyer újabb 
impulzust a spekulációra vagy a tartózkodásra. 
A  kik nem érdeklődnek a bankok és pénzinté
zetek mérlegkimutatásai iránt, az a nagyközön
ség és különösen a z  o r s z á g  g a z d a 
o s z t á l y a .  Mi okból is érdeklődjenek ? Nem 
ébreszt kellemes érzést az emberben arról meg
győződést szerezni, hogy mások mennyit nye- 
részke' nek a magunk nyomorúságán. Pedig 
arról kell meggyőződést szereznünk, ha a közzé
tett mérlegből azt olvassuk ki, hogy az intézet 
zálogleveleiből 10 15 millió forint kelt el. vagy
hogy a váltótárcza állománya ennyi meg ennyi 
millió, vagy hogy a váltóleszámitolási üzletben 
az intézet 200 millió Irt forgalmat mutat ki, 
stb. A  bank és részvény papírok belső értékéről 
a mérleg alapján meggyőződést szerezni meg 
csak a tőkepénzeseknek áll érdekében.

nem látunk, s a mit a mérlegből senki ki nem 
olvas, legkevésbbé az ellenőrzést gyakorló tör
vényszéki referens, azaz, hogy mily ügykeze
lés és üzleti eljárás mellett sikerült a kimuta
tott eredményt elérni, szóval mely elvek ve
zérlik az üzleti működést. Megnyugvást jenki
ben sem kelthet a tőkének folyton emelkedő 
jövedelme és a produktív elemek folyton na
gyobbodó nyomora. Azért joggal kérdezzük a 
bankokat és a pénzintézeteke-, a jelen üzleti 
eljárás mellett a tökének képviselik-e az érde
keit, avagy az ország közgazdasági életének?

* A börze hivatalos definíciója egyike 
most Németországban a legaktáálisabb kérdé
seknek. A  börzetörvény 1. §-a csak „börzéről" 
szól, de nem adja ennek meghatározását. Már 
pedig a börzét nem Í3 lehet tisztán tárgyilago
san definiálni, s a különböző proponált meg
határozásoknak éppen az a bajuk, hogy szár
mazásuknak megfelelöleg tendenciózusak. A  
konzervatívok mást értenek börze alatt, mint a 
szociáldemokraták, a védvámosok mást, mint a 
szabadkereskedök. A  börzéről számos definíció 
van forgalomban, melyet nem fogadhat el min
denki egyaránt. A német börzeankéten a kö
vetkező definíciót proponálták. „A  börze egy 
az állam által engedélyezett, s allami felügye
let alatt álló intézménye községeknek vagy 
kereskedőtestületnek, mely arra a czélra szol
gál, hogy a kereskedelmi forgalmat megköny- 
nyitse s az általános gazdasági érdekeket fej
lessze." Ezt azonban nagy többséggel elvetet
ték. Azért várták nagy érdeklődéssel, hogy 
melyik definíciót teszi majd magáév-. a biro
dalmi kormány, s melyiket fogja irányadónak 
elismerni és hivatalos jelleggel felruházni. A 
most megjelent törvényhez kiadott végrehaj
tási rendelet végre a következő hivatalos ma
gyarázatot nyújtja:

E meghatározási kísérletekkel szemben meg
jegyzendő, hogy annak a kérdésnek eldöntésére nézve,

Minket is érdekelnek a bankok és pénz
intézetek és ezek mérlegei. A  mi érdeklődésünk 
azonban az intézetek működésének általános 
közgazdasági jelentőségére irányul. Álláspon
tunk e tekintetben a következő. Ha a mező- 
gazdaság, az ipar és kereskedelem hitelre szorul, 
akkor mindenesetre kívánatosabb, hogy elegendő 
hitelforrás álljon rendelkezésére, minthogy azok 
elégtelensége miatt a közgazdaság valamely 
ága válságba kerüljön. Azonban nem elég maga 
a hitel, de szükséges, hogy a hitelre szoruló 
közgazdasági ágnak szolgálatot tegyünk a 
hitelnyújtással. A  mérlegkimutatások vizsgála
tánál tehát a főszempont annak a kérdésnek a 
megvilágítása, hogy h o n n a n  s z á r m a z i k  
a z  a n a g y  j ö v e d e l e m  (1895-ben 33 
millió frt volt az évi nyereség), mit a pénz
intézetek kimutatnak. Mily üzlet ielvek 
alkalmazásával harácsolják össze a részvé
nyeseknek juttatni szokott tetemes jöve
delmet, mig az ország termelő osztályai és 
első sorban a gazdák egy hosszú év fáradsá- 

os munkája után beérni kénytelen 3°/o jöve- 
elemmel. A  felvetett kérdésre a bankok és 

pénzintézetek nem késnek a felelettel, azt mond
ván, hogy ime itt a mérleg, mindenki meggyő
ződhetik róla, hogy a jövedelem a rendes üz
leti tevékenységnek az eredménye. Ha ez alatt 
azt értik, hogy a betét és jutalékszámlák ad
ják a legnagyobb jövedelmet, akkor nem ért
ük a közönség tartózkodását a betétek elhe- 
yezésére vonatkozólag, sem a gazdák és ke

reskedők általános panaszát a kölcsönök drá- 
asága miatt. Uzsora kamatokra dolgozni pe- 
ig nem rendes banküzleti tevékenység. Nagyon 

sok üzletága van a bankoknak, amit nem ne
veznek rendes üzleti tevékenységnek s ami 
mégis tetemes nyereséggel jár. Ilyen a társas- 
üzleti nyereség, a szindikátusok számlája, az 
úgynevezett különféle nyereségek.

Tehát: Minden közzétett mérlegből látjuk 
a betétek állományát, mennyi kelt el az inté
zet saját czimleteiböl, mennyit tett ki a leszá
mítolás, látjuk a válótárcza állományát, te
szem azt a szindikátusi részesedést, a jelzálog
kölcsön összegét, pénzintézeteknél különösen a 
részvényt, alaptőkét stb. stb., a mit azonban

j vájjon egy kereskedői egyesület »börzének- tartassék-e, 
kétségkívül az ismertető jeleknek, minők például a 

j kereskedők összejöveteleinek rendszeressége bizonyos 
j időben ugyanazon a helyen, melyek az üzletek bi 
, zonyos, hallgatólagos megegyezés utján, vagy alap- 
! szabályilag megállapított szabályok szemmel tartása 
! mellett köttetnek, vág}' köthetők, egész sora jön te- 
j kintetbe, de a döntő momentum sem az egyesület 
i jogi jellegében, sem az ármegállapítás módjában nem 
i keresendő, hanem az összejöveteleknek gazdasági 

természetében rejlik, s nevezetesen abban áll, hogy 
ez intézménynek az árképződésre való behatása a 
résztvevők szükebb körén túl, egy távolabbi gazda
sági terrénumra is kiteljed.

Ez a hivatalos definíció tehát a börzét 
a legnagyobb mértékben közintézménynyé teszi, 
s mintegy megokolja az állam foltétien fel
ügyeleti és beleszólási jogát és kötelességét.

* Mezőgazdasági vándorkiállítás Ham
burgban. A kereskedelemügyi minisztériumhoz ér
kezett közlés szerint Hamburgban ez év junius 
17— 27-ig fogja a német Mezőgazdasági Egyesület 
XI. vándorkiállítását megtartani. Ez a kiállítás nem
zeti jellegű lesz s külföldi termelők részéről csak 
bizonyos mezőgazdasági segédeszközöket, azonkívül 
mezőgazdasági szerszámokat s a mezőgazdasági épí
tészet tárgyait fogadják el. A kiállítás beosztása a 
következő lesz: 1. Állatok, 2. mezőgazdasági termé
kek és segédeszközök, 3. mezőgazdasági szerszámok 
és építészet. A bejelentések február 28-áig történ
hetnek ; a kétszeres helypénz fizetése mellett a ren
delkezésre levő helyhez képest egész márczius3i-éig 
történhetik a bejelentés. A kiállítandó tárgyak kiál
lításra bocsátásának föltételei megtalálhatók az egye
sület (Deutsche Landwirthschafts-Gesellschaft) által 
kiadott kiállítási rendtartásban, mely az egyesület 
központjánál levél utján is megszerezhető. (Berlin 
SW., Kochstrasse 73.)

* Hizó-állatvásár és a vásárügy orszá
gos rendezése. Az O. M. G. E. állattenyész
tési szakosztálya tárgyalás alá vette a Buda
pesten rendezendő hizott-állatvásárok ügyét. 
A  kérdés előadója R e n n e r  Gusztáv volt, 
a ki terjedelmes elaborátumot terjesztett elő. 
A  szakosztály helyesléssel fogadta azt a javas
latot, hogy e vásárok évenként karácsony és
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husvét táján a székesfővárossal karöltve a gaz- 
dasági egyesületek országos szövetségének közj 
ponti képviselője és a Vásárcsarnok Ellátók 
Szövetkezetével rendeztessenek. A tárgyalás 
második pontja volt a vásárügy országos rende- 
zésénekgkérdése. A  K r i c k  Aladár áltál feé- 
szitett javaslatot J e s z e n s z k y  Pál aján
lotta elfogadásra, hosszabb indokolással kiemelve, 
hogy a mielőbbi rendezésre nagy szükség van, 
mivel a vásárok elosztása rendkívül aránytalan 
és igen sok a fölösleges, jelentéktelen apró 
vásár, a mely nemcsak közgazdasági, de keres
kedelmi szempontból is inkább káros, mint hasz
nos ; kívánatosnak jelzi, hogy jövőben az orszá
gos vásárok engedélyezésénél a legnagyobb 
rigorozitással járjon el a kormány, mert ez 
általánosan tapasztalható bajok csak ily módon 
volnának csökkenthetők. A  tárgy felett élénk 
vita indult meg, melyben resztvettek S z a p é r y  
István gróf, D e s s e w f f y  Aurél gróf, T o r -  
m a y  Béla, B u j a n o v i c s  Sándor, N o s z- 
1 o p y  Emil, E u t y  r a Ferencz, B a u m a n 
N., t í u b r o w s z k y  Róbert s mások. A szak
osztály a vásárrendezés ügyében tett javaslatot 
a választmány elé fogja terjeszteni.

* Csatorna a Duna és a Szava között. 
A  Magyarországon tervezett csatornák közül 
talán legjobban van előkészítve a Duna—Száva 
csatorna ügye, az amelyet a tervezők Vukovár- 
tól Szlavónián át Samáczig akarnak vezetni. A 
terv szerint a csatorna 50 k i l o m é t e r  
h o s s z ú s á g b a n ,  8 méternyi fenékszéles
séggel és 18 méternyi vizszin-szélességgel szelné 
át tízerémmegye nyugoti Jelét s Magyarország
nak B o s z n i á v a l  való vizi összeköttetését 
több mint 400 kilométerrel r ö v i d í t e n é  
me g .  A csatorna Összes költsége nem több 4 
cillió forintnál s mint nekünk jelentik, a finan- 
zirozás kilátásai most oly kedvezők, hogy a

.műszaki bejárást már is megtartották s lehető
leg m é g  ezen a n y á r o n  m e g k e z d i k  
a c s a t o r n a  l é n y e g e s  é p í t é s é t  is.
' la ez a hir ténnyé válik, úgy igen nagy jelen- 
öségü fordulat fog bekövetkezni Boszniával 

' aló forgalmunkban, sőt ezzel a dologgal feap- 
• solatban esetleg a Fiúméval való olcsóbb 
■ sszeköttetés kérdése is megoldható lesz.

* Orosz valutarendezés. A zavaros valuta- 
viszonyok korát éljük. Minden ország törekszik az 
;a-anyvalutára, holott kézen fekvő dolog, hogy ha az 
ezüstöt teljesen kiküszöböljük a forgalomból, akkor 
tele annyi pénz lesz, mint ma van, s ha kevesebb 
a pénz, akkor drágább, vagyis több árut kell érte 
adnunk, mint ma. Ezzel a termények ára esik. 
Oroszországban is aranyvalutát akar W i t t e  pénz
ügyminiszter csinálni, pedig az egész országban éppen 
olyan kevéssé kívánják az aranyvalutát, akárcsak mi- 
nálunk. Az orosz pénzügyminiszter egyre agitál terve 
mellett. Újabban a Russisch-orientalische Handels- 
Correspondenz hoz egy hosszak czikket Witte egy 
megnevezetten benfentesétől, s ezt a közleményt külö
nösen ajánlja az európai sajtó figyelmébe A czikk 
;iz orosz valutarendezést, mint béke zálogot tünteti 
föl, ezzel akarva az ügynek külföldi barátokat sze
rezni. De maga, ez a sugalmazott czikk is megírja, 
hogy Witte valutarendezési tervének keresztülvitelénél 
a közvélemény ellen, a külföld elten, a miniszter
kollégái ellen és az államtanács ellen küzd. Teszi 
pedig ezt ellenére annak, hogy jól tudja, mennyire 
tönkresilányitja a háború a legjobb valutát is. Ha 
pedig mégis megteszi, akkor mint minisztertársainak 
terveibe beavatott államférfi bizonyára tudja, hogy 
nem lesz háború, s igy a valuta nincs koczkára téve. 
De arról, vájjon minisztertársai, a kik szintén bea
vatottak, miért ellenzik a valutarendezést, s hogy a 
háborún kívül a financziális szempontok az arany
valuta mellet szólnak-e diszkréten halgat a miniszter 
sugalmazott czikje.

a s t®
A székesfejérvári hetivásár.

Piaczi árak. — Jan. 27-én.
Búza..................
Rozs..................
Z a b ..................
Tengeri . . . .
Árpa ..............

| SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
Sz. F. János. P - g .  Sajnáljuk, hogy okos 

czikkét nem közölhetjük; maga a tárgy azonban 
természetszerűleg szaklapba utalja. Ott bizonyosan 
szívesen vennék.

L. G. S z é k e s f e j é r v á r .  Lapunk ren
desen jelenik meg minden alkalommal. Szerdán és j Gyorsv.: 7'00 reg. 8’3Ü d.e. 8-40 d.e. 11-45 d.e. 
szombaton este már kihordják. H a( nem kapja lápját v>: 740 reg. 9*16 d.e. 9-26 d.e. 1*39 d.u,
rendesen, úgy az a kihordó hibaja. Éppen azért kérjük 1 -
önt, nemkülönben többi helybeli előfizetőinket is, 
hogy minden alkalommal jelentsék be, ha a lapot 
még este meg nem kapják.

VASÚTI UJ MENETREND,
— Érvényes 1896. okt. 1-től. —

Budapest -  Székesfejérvár—N.-Kanizsa,
indul érkezik indul érkezik

NYILT-TER.®)

Gratulaczió.
Gratulálok Zimbal Ferencz urnák —  

de nem szivemből, mert sajnálom Ont, ki 
a „Székesfehérvári Hírlap“ január 21 iki 
számában oly sikerült nyilatkozatot tett 
közzé. Csak azt tanácsolom, hogy ha a 
jövőben nyilatkozni fog, szőjjön be nyi
latkozatába alkalmas helyen egy „izé“-t 
is, hogy azok, kik Önt ismerik, elhihes- 
sék, hogy a nyilatkozatot nem K o l -  
pas zn .y  Pál homályos múltú volt ettyeki 
segédjegyző zugfirkász, hanem Ön irta.
Éljen a béke. Vagyok személyének, de 
nem jelenirányu működésének tisztelője 

Andriszek János,
ettyeki káplán, oki hittauár, 

a kánonjog borostyáimén.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget 
a S zerk

Hirdetések
felvétetnek kiadóhivatalunkban 

jutányos áron. j

^  Legfinomabb kivitelű fényképek a legrövidebb idő alatt készülnek

I FODOR JÓZSEF rimmszn
&  *  *  *  SzÉkesfBjervár, V-irirör-uicza 2. szám alatt, (a neol. izr,

Vegy.v.: 2-25 d.u. 4-27 d.u. 4-33 d.u. 8-55 este
Vegy.v.; 5-25 d.u. 7-39 este —  —
Gyorsv.: 7-45 este 9-11 este 9-18 este 12-10 éjjel
Szem.v.: 9-25 este 11-33 este 11-43 este 3-52 éjjel

N.-Kanizsa—Székesfejérvár—Budapest.
indul érkezik indul érkezik

Szem.v.: 12-15 éjjel 44 6 reg. 4-24 reg. 6-29 d.e. 
Vegy.v.: — — 6-15 reg. 8-25 d.e.
Gyorsv.: 5-47 reg. 8-39 reg. 8-49 reg. 10-10 d.e.
Vegy.v.: 10-00 d.e. 240 d.u. 2-35 d.u. 4-31 d.u.
Szem.v.: 2 00 d.u. G'OÜ d.u. 6-08 este 8-12 este
Gyorsv.: 5 06 d.u. 8-00 este 8-15 este 9-40 este

Székesfejérvár-------- Komárom-Ujszöny.
Indul: d. e. 10-— Vegyes v. É rb .: d. u. 2-46 

este 9-32 Személy v. éjjel 12-41

Komárom-IJjszöny---------Székesfejérvár.
Indul: regg. 3-41 Vegyesv. É rk.: d. e. 8-22 

d. e. 11-27 Személyv. d. u. 2-26

Székesfejérvár—Adony-Szabolcs—Paks.
Indul

4 35 regre:.
2-30 d u.

Érkezik Indul Érkezik
5-57 regg. — 10-07 d. e. 4-10 d. u. 
347 d. u. — 4-10 d.u. 7-5. este.

Paks-Adony-Szabölcs—Székesfejérvár.
Indul Érkezik Indul Érkezik

2-50 éjjel 6-05 regg. — 6-38 regg. 7-55 regg.

Sz. Fejérvár— Veszprém. Veszprém.—Sz.-Fejórvár.
■ndul érkezik indul érkezik

Szem.v.: 5-20 d.e. 8-03 d.e. 4-19 reg. 6-— d.e. 
„ „ 9-34 d.e. 10-52 d.e 7-08 reg. 8-34 d.e.
„ „ 1- — d.u. 2-3S d.u. 4-43 d.u. 5-53 d.u.
„ „ 9-27 este 11 --este  9-11 este 11-09 est.

a Uiíveti.erő árak mellett: ÖjjL
ia dara visít fénykép 4 forint. * ia dara ; . > i :. fénykép io forint.

12 dara ma kart fénykép ia forint.

F E R E mm p á l i n k a
___ ( s ó s b o r  szesz).;

VÉDJEGY.

VERTES GYÓGYSZERÉSZ-FÉLE
használatban a leghatásosabb.

E g y  ü v e g  i  e iá  3  k ö r e t i f t a ; .  
topható: Gyógy tárakban, drogneriákban, faszerkereskedésekben.

Továbbá ajánlatnak a „Sas gyó^ytár“ világhírű gyógyszerei u. m.:
Dr, M l - í s l e  gyomor e M í& , Br, Be&fiil-íilo rótintitó labdacsok- Bánáti iömy-nsi?, 

Herjtflrcfiirdői k a iz t m is , Zajoctidés capralös ‘Tégátklés stb,
Raktár Székesfehérvárott: I m r l o h  V i k t o r *  győgytára, 

valamint
,yéy5es I-,ajo‘s9 '4554. 'sáfö-

nyomatott Özámmer Imrénél, oze^eatejéivarott.
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